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EN English

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depending
on the package contents) carefully and completely before using the
product.

> Always include these safety instructions when passing the product
on to third parties.

> Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

> Protect your hearing from high volume levels. Permanent
hearing damage may occur when headphones are used at
high volume levels for long periods of time. Headphones of the Senn-
heiser brand sound exceptionally even good at low and medium vol-
ume levels.

> The product generates stronger permanent magnetic fields that could
cause interference with cardiac pacemakers, implanted
defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain
a distance of at least 3.94"/10 cm between the product
component containing the magnet and the cardiac pace-
maker, implanted defibrillator, or other implant.

> Keep the product, accessories and packaging parts out of reach of chil-
dren and pets to prevent accidents. Swallowing and choking hazard.

> Do not use the product in an environment that requires your special
attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme tempera-
tures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid
corrosion or deformation.

> Do not place your headphones on a glass dummy head, chair armrest
or similar objects for long periods as this can widen the headband and
reduce the contact pressure of the headphones.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recom-
mended by Sonova Consumer Hearing.

> Clean the product only with a soft, dry cloth.

> Use the product with care and store it in a clean, dust-free environment.

Using the headphones
Illustrations can be found below the title page.

Putting the headphones Changing the connection cable
on and adjusting the H (4.4 mm connection cable
headband optionally available)

Using the 1/4"
(6,35 mm) stereo jack n Replacing the ear pads

plug adapter
Intended use/Liability

These headphones have been designed for use with portable music play-
ers and hi-fi systems.

It is considered improper use when the product is used for any applica-
tion not named in the corresponding product documentation.

Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage
arising from misuse or improper use of the product and its attachments/
accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective
country-specific regulations.

Manufacturer declarations

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 24 months on this
product.

For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova
Consumer Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 24 months on
these products.

For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing
website: www.sennheiser-hearing.com/warranty.

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot be
excluded under Australian and New Zealand Consumer law. You are ent-
itled to a replacement or refund for a major failure and compensation for
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to
have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. This warranty
is in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this war-
ranty excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer
which is granted by law.

To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making
the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova
Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower
A, 821 Pacific Highway, Chatswood New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements
» General Product Safety Regulation (EU) 2023/988
» Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific

requirements. c €

EU declaration of conformity

« RoHS Directive (2011/65/EU)

The fulltext of the EU declaration of conformity in Englishlanguageis avail-
able at the following Internet address: www.sennheiser-hearing.com/

download.

UK

CA

¢ /™

« UK: WEEE Regulations (2013) L.)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the prod-
uct, the battery/rechargeable battery (if applicable) and/ ™=
or the packaging indicates that these products must not be disposed
of with normal household waste, but must be disposed of separately at
the end of their operational lifetime. For packaging disposal, observe
the legal regulations on waste segregation applicable in your country.
Improper disposal of packaging materials can harm your health and the
environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment,
batteries/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used
to promote the reuse and recycling and to prevent negative effects on
your health and the environment, e.g. caused by potentially hazardous
substances contained in these products. Recycle electrical and electron-
ic equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their
operational lifetime in order to make contained recyclable materials
usable and to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging
them, you are obliged to dispose of them separately (for the safe removal
of batteries/rechargeable batteries, see the instruction manual of the
product). Handle lithium-containing batteries/rechargeable batteries
with special care, as they pose particular risks, such as the risk of fire
and/or the risk of ingestion in the case of coin batteries. Reduce the
generation of battery waste as much as possible by using longer-life
batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained
from your municipal administration, from the municipal collection points,
or from your Sonova Consumer Hearing partner. You can also return
electrical or electronic equipment to distributors who have a take-back
obligation. Herewith you make an important contribution to the protec-
tion of the environment and public health.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanlei-
tung (je nach Lieferumfang) sorgféltig und vollstandig, bevor Sie das
Produkt benutzen.

> Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen Sicher-
heitshinweisen weiter.

UK declaration of Conformity

* RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal

« EU: WEEE Directive (2012/19/EU)

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist.

Gesundheitsschaden und Unfalle vermeiden

[> Schiitzen Sie |hr Gehér vor hoher Lautstarke. Horen Sie
mit Ihrem Kopfhdorer nicht lber einen langeren Zeitraum
mit hoher Lautstérke, um Gehdrschaden zu vermeiden.

Kopfhérer der Marke Sennheiser klingen auch bei nied-
riger und mittlerer Lautstérke sehr gut.

[> Das Produkt erzeugt stérkere permanente Magnetfelder, die zu
Stérungen von Herzschrittmachern, implantierten Defibrillatoren
(ICDs) und anderen Implantaten fiihren kdnnen. Halten Sie
stets einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen der
Produktkomponente, die den Magneten enthalt, und dem
Herzschrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder
einem anderen Implantat ein.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehdrteile von Kindern und
Haustieren fern, um Unfalle zu vermeiden. Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Auf-
merksamkeit erfordert (z. B. im StraBenverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

[> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem
niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (Féhn, Heizung,
lange Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen
zu vermeiden.

> Bewahren Sie Ihren Kopfhorer nicht lber langere Zeit auf einem
Glaskopf, einer Armlehne oder dergleichen auf, da dies den Kopfbiigel
weiten und den Andruck des Kopfhorers vermindern kann.

> Verwenden Sie nur Zusatzgerdte/Zubehdrteile/Ersatzteile, die von
Sonova Consumer Hearing geliefert oder empfohlen werden.

[> Reinigen Sie das Produkt ausschliefflich mit einem weichen,
trockenen Tuch.

[> Behandeln Sie das Produkt sorgféltig und bewahren Sie es an einem
sauberen, staubfreien Ort auf.

Kopfhoérer verwenden

Abbildungen finden Sie unterhalb der Titelseite.

Aufsetzen und Anschlussleitung weghseln
A Kopfbiigel anpassen (4,4-mm-Anschlussleitung
el optional erhiltlich)
6,35-mm-

Klinkenstecker-Adapter E Ohrpolster wechseln

verwenden

Bestimmungsgemafe Verwendung/Haftung

Dieser Kopfhdrer wurde fiir den Einsatz an portablen Geraten und Hi-Fi-
Systemen entwickelt.

Als nicht bestimmungsgemé&fe Verwendung gilt, wenn Sie dieses Pro-
dukt anders benutzen, als in den zugehdrigen Produktanleitungen be-
schrieben.

Sonova Consumer Hearing GmbH tibernimmt keine Haftung bei Miss-
brauch oder nicht bestimmungsgemafier Verwendung des Produkts
sowie der Zusatzgerate/Zubehorteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften
zu beachten.

Herstellererklarungen

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH lbernimmt fiir dieses Produkt eine
Garantie von 24 Monaten.

Die aktuell geltenden Garantiebedingungen konnen Sie iiber das Inter-
net unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder lhren Sonova
Consumer Hearing-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

+ Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988

« In Ubereinstimmung mit landerspezifischen Lautstarkebegrenzungen.
EU-Konfirmitatserklarung

» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Der vollstdndige Text der EU-Konformitatserklarung in engli-
scher Sprache ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Hinweise zur Entsorgung V2"
« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU) L,_\
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem

Produkt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der SR
Verpackung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht {iber den nor-
malen Hausmidill entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebens-
dauer getrennt entsorgt werden miissen. Fiir die Verpackung beachten
Sie die Abfalltrennung in Threm Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von
Verpackungsmaterialien kann lhre Gesundheit und die Umwelt schadigen.
Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batte-
rien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wieder-
verwendung und das Recycling zu fordern und negative Auswirkungen auf
lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z. B. durch potenziell ge-
fahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elekt-
ro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine
Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen,
haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur
sicheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Bedienungsanleitung des
Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus
vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/
oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entste-
hung von Abféllen aus Batterien soweit wie moglich, indem Sie Batterien
mit langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.
Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie bei
lhrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder bei
lhrem Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate
kdnnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben. Da-
mit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der
offentlichen Gesundheit.

A Mettre le casque et ajuster
le serre-téte

Cc Utiliser I'adaptateur de prise

[> Lisez soigneusement et intégralement la notice d'emploi, les
> Sivous mettez le produit a la disposition d'un tiers, joignez-y toujours
Prévenir les atteintes a la santé et les accidents
gues périodes pour éviter des dommages auditifs perma-
> Le produit génere de plus forts champs magnétiques permanents qui
nez toujours une distance d'au moins 10 cm (3,94") entre le
> Conservez le produit, les accessoires et les pieces d'emballage hors
> N'utilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concen-
[> Conservez le produit au sec et ne l'exposez ni a des températures
d'éviter des corrosions ou déformations.
L'arceau pourrait s'en trouver élargi et la pression de contact du
rechange fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.
propre, exempt de poussiére.
Changer le cable de
disponible en option)
jack 6,35 mm
Ce casque est concu pour une utilisation avec des lecteurs audio por-
application différente de celle décrite dans les notices correspondantes.
sive du produit et de ses accessoires.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes
consignes de sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction de
la livraison) avant d'utiliser le produit.
ces consignes de sécurité.

> N'utilisez pas le produit s'il est manifestement défectueux.

> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés. Evitez
d'écouter a des volumes sonores élevés pendant de lon-
nents. Les casques de la marque Sennheiser présentent
aussi une excellente qualité de transmission a volume réduit ou moyen.
peuvent provoquer des interférences avec les stimulateurs cardiaques,
défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants. Mainte-
composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur ﬁ
cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre implant.
de portée des enfants et des animaux domestiques afin d'éviter des
accidents. Risque d'ingestion et d'étouffement.
tration particuliére (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements
extrémement basses ni a des températures extrémement hautes
(séche-cheveux, radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin

> Ne stockez pas le casque sur une téte factice, I'accoudoir d'une
chaise, ou autre support semblable, pendant les longues périodes.
casque réduite.

> N'utilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de

> Ne nettoyez le produit qu'avec un chiffon doux et sec.

> Manipulez le produit avec précaution et conservez-le dans un endroit

Utiliser le casque

Vous trouverez des illustrations en dessous de la page de titre.

E raccordement (cable de
raccordement de 4,4 mm

n Remplacer les coussinets
d'oreille

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

tables et des systémes hi-fi de haute qualité.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute

Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de

dommage résultant d'une mauvaise utilisation ou d'une utilisation abu-

Avant d'utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions légales en

vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 24 mois sur ce
produit.

Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter notre site
web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre par-
tenaire Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes
« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
« En conformité avec les limites de pression acoustique spécifiques

par pays.

Déclaration UE de conformité
« Directive RoHS (2011/65/UE)
LetextecompletdeladéclarationUEdeconformitéenanglaisestdisponible
a l'adresse Internet suivante : www.sennheiser-hearing.com/download.
Notes sur la gestion de fin de vie

« Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues
barrée d'une croix sur le produit, la
pile/batterie (le cas échéant) et/ou
I'emballage signifie que ces produits, g 2 « Carton pliant
arrivés en fin de vie, ne doivent pas \[\ § | - Notices d'emploi

étre jetés dans les ordures ména- Sopapel

geéres, mais faire I'objet d'une collecte séparée. Pour les déchets d'em-
ballages, respectez la réglementation relative au tri des déchets dans
votre pays. L'élimination inappropriée des matériaux d'emballage peut
nuire & votre santé et a I'environnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d'équipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et
des emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et
de prévenir les effets négatifs sur votre santé et I'environnement dus
a des substances potentiellement dangereuses contenues dans ces
produits. Recyclez les équipements électriques et électroniques et les
piles/batteries en fin de vie afin d'utiliser les matériaux recyclables qu’ils
contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez
l'obligation de les jeter séparément (pour le retrait str des piles/batte-
ries, voir la notice d'emploi du produit). Soyez particulierement prudent
avec les piles/batteries contenant du lithium, car elles présentent des
risques particuliers tels que le risque d'incendie et/ou le risque d'inges-
tion en cas de piles boutons. Réduisez autant que possible la production
de déchets provenant des piles en utilisant des piles ayant une durée de
vie plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d'informations sur le recyclage de ces produits
auprés de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux
ou aupres de votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez
également retourner les équipements électriques et électroniques aux
distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a
la protection de I'environnement et de la santé publique.

ES Espanol

Instrucciones importantes de seguridad

> Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones de
manejo, las indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas
(dependiendo del volumen de suministro) antes de utilizar el producto.

> Incluya siempre estas indicaciones de seguridad cuando entregue el
producto a terceros.

> No utilice productos que estén obviamente defectuosos.

Prevencion de dafios para la salud y accidentes

> Proteja sus oidos de un volumen alto. El uso de auriculares

a altos niveles de volumen durante periodos prolongados
Los auriculares de Sennheiser tienen un sonido excepcio-
nalmente bueno a niveles de volumen bajos y medios.
den interferir en el funcionamiento de marcapasos, desfibriladores im-
plantados (ICD) y otros implantes. Mantenga siempre una
to que contenga el iman y el marcapasos, el desfibrilador ﬂ
implantado u otros implantes.
de los nifios y de los animales domésticos para evitar accidentes.
Peligro de ingestion y de asfixia.
(p. €j., a la hora de conducir).
Prevencion de daios en el producto y averias
exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador, ca-
lefaccion, exposicion prolongada a los rayos del sol, etc.) para evitar

de tiempo puede causar dafios auditivos permanentes.
> El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que pue-
distancia minima de 10 cm entre el componente del produc-
[> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance
> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al entorno
> Asegurese de que el producto esté siempre seco y en ningun caso lo
corrosion o deformaciones.

> No coloque los auriculares sobre una cabeza de maniqui de cristal,
sobre los brazos de los sillones o sobre objetos similares durante
largos periodos de tiempo ya que esto puede ensanchar la diadema y
reducir la presién de contacto de los auriculares.

> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repues-
to suministradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing.

> Limpie el producto Unicamente con un pafio suave y seco.

> Utilice el producto con cuidado y guardelo en un entorno limpio y sin
polvo.

Utilizar los auriculares

Encontrara las imagenes en la portada.

Colocar y ajustar la

diadema (cable de 4,4 mm disponible

opcionalmente)

n Cambiar las almohadillas
Uso adecuado/responsabilidad

Estos auriculares se han desarrollado para el uso con aparatos portatiles
y equipos de Hi-Fi.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descri-
to en las instrucciones del producto correspondientes.

Sonova Consumer Hearing GmbH no asume ninguna responsabilidad en
caso de uso incorrecto o inadecuado del producto o de los dispositivos
adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones es-
pecificas del pais de uso.

B Cambiar el cable de conexion

C Utilizar el adaptador de
jack de 6,35 mm

Declaraciones del fabricante

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 24 meses
sobre este producto.

Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la pagina de
Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas de su dis-
tribuidor Sonova Consumer Hearing.

Conformidad con las siguientes directivas

« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos (UE)
2023/988

« En conformidad con los limites de volumen especificos de los paises.

Declaracion UE de conformidad

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta dispo-

nible en inglés en la direccion de Internet siguiente:

www.sennheiser-hearing.com/download.

Instrucciones para el desecho V2"
« Directiva WEEE (2012/19/UE) L.)
El simbolo tachado del contenedor de basura sobre rue-

das en el producto, la bateria/pila recargable (si fuera HEEEE
necesario) y/o el envase advierte de que estos productos no se deben
desechar con la basura doméstica al final de su vida util, sino que deben
desecharse por separado. Para los envases, observe las prescripciones
legales sobre separacion de desechos de su pais. La eliminacién in-
adecuada de los materiales de envasado puede perjudicar su salud y el
medio ambiente.

La recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electronicos, bate-
rias/pilas (en su caso) y envases pretende fomentar la reutilizacion
y el reciclaje, y evitar las repercusiones negativas en su salud y en el
medioambiente, p.ej. de sustancias que contienen estos productos y
que pueden ser peligrosas. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los
aparatos eléctricos y electrénicos y las baterias/pilas recargables para
aprovechar los materiales reciclables que contienen y evitar ensuciar el
medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas, tiene
la obligacion de eliminarlas por separado (para la extraccion segura de
las baterias/pilas recargables, consulte las instrucciones de manejo
del producto). Manipule las baterias/pilas recargables que contengan
litio con especial cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el
incendio y/o el riesgo de ingestion de las pilas de botdn. Reduzca la ge-
neracion de residuos de las baterias en la medida de lo posible utilizando
baterias de mayor duracion o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la
administracion de su municipio, en los puntos de recogida municipales
o de su proveedor Sonova Consumer Hearing. También puede devolver
los aparatos eléctricos o electronicos a los distribuidores que estan
obligados a aceptarlos. Asi hara una contribucién muy importante para
proteger nuestro medio ambiente y la salud publica.

PT Portugués

Instrucdes de seguranga importantes

> Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrucdes, as instrucdes
de seguranca e as instrucdes resumidas (conforme o material forne-
cido) com atencao e na integra.

> Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrugdes de
seguranca.

> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.

Evitar ferimentos e acidentes

> Proteja a sua audicéo de volumes de som muito elevados.
N&o utilize os auscultadores com volumes muito elevados
durante muito tempo, de modo a evitar danos na audigéo.
Os auscultadores da marca Sennheiser também tém uma

excelente qualidade de som com um volume baixo e médio.
plantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre i
dor implantado ou outro implante.

de ingestéo e asfixia.

> O produto gera campos magnéticos permanentes mais fortes que
podem provocar interferéncias em pacemakers, desfibriladores im-
uma distancia minima de 10 cm entre o componente do
produto que contém imanes e o pacemaker, o desfibrila-

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora do alcance
das criancas e animais domésticos, a fim de evitar acidentes. Perigo

> Nao utilize o produto em situagdes que requeiram especial atencao
(p. ex. no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

[> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas
extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicéo direta
prolongada a luz solar, etc.) para evitar corrosao e deformacoes.

> Nao guarde os auscultadores durante muito tempo sobre cabecas de
vidro, apoios de bragos ou similares, pois tal poderd alargar o aro dos
auscultadores e reduzir o aperto dos auscultadores.

> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessorios/pecas de substi-
tuicdo fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.

[> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.

[> Trate do produto sempre com o devido cuidado e guarde-o num local
limpo e ndo exposto a po.

Utilizar os auscultadores

As ilustracdes encontram-se na parte inferior da capa.

Colocar e ajustar o aro E Trocar o cabo de ligagéo (cabo

dos auscultadores de I{gagao de 4,4 mm disponivel
opcionalmente)

Utilizar o adaptador do
conector jack macho de H Substituir as almofadas
6,35 mm

Utilizacéo adequada/responsabilidade

Estes auscultadores foram desenvolvidos para utilizacdo em aparelhos
portateis e sistemas Hi-Fi.

Como utilizagéo inadequada do produto é considerada uma utilizagao
para fins ndo descritos no manual de instrugdes do produto.

A Sonova Consumer Hearing GmbH nao assume qualquer responsabili-
dade por uma utilizagéo indevida ou inadequada do produto, bem como
dos seus dispositivos adicionais/acessoérios.

Antes da colocac&o em funcionamento, respeite as prescrigdes especi-
ficas do pais.

Declaracdes do fabricante

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 24 meses
para este produto.

As atuais condigdes de garantia encontram-se disponiveis na Internet
em www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu distribuidor
Sonova Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas
« Regulamento relativa a seguranga geral dos produtos (UE) 2023/988
« Em conformidade com os limites de volume de som especificos do

Ce

Declaragéo de conformidade UE

« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O texto integral da declaragao de conformidade UE em inglés est& dispo-
nivel no seguinte endereco de Internet: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Indicagdes relativas a eliminagdo N
« Diretiva REEE (2012/19/UE) L.)
O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que

se encontra no produto, na bateria/pilha recarregéavel (se ==
aplicavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos
nao poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas que
devem ser eliminados separadamente no fim da sua vida Gtil. Relati-
vamente a embalagem, respeite as disposi¢des sobre a separagédo de
residuos em vigor no seu pais. Uma eliminagéo incorreta dos materiais
da embalagem pode prejudicar a sua saude e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/
pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover
a reutilizag&o e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua salude e no
meio ambiente causados, p. ex., por substancias potencialmente nocivas
contidas nestes produtos. No fim da sua vida util, entregue os aparelhos
elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para reci-
clagem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de
forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem danifica-

-las, é obrigatério elimina-las separadamente (para a remocéo segura das
baterias/pilhas recarregaveis, consulte o manual de instrugdes do produ-
to). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis a base de litio, proceda com
cuidado especial, pois estas constituem riscos especiais como, p.ex., risco
de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas tipo botdo. Reduza
a produgéo de residuos resultante de baterias tanto quanto possivel uti-
lizando baterias com vida Util mais prolongada ou pilhas recarregaveis.
Obtenha mais informagdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
camara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor
Sonova Consumer Hearing. Os aparelhos elétricos e eletrénicos também
podem ser entregues aos comerciantes, que tém a obrigagdo de aceitar
as devolugbes. Assim, contribui significativamente para a protecdo do
ambiente e da saude publica.

NL Nederlands
Belangrijke veiligheidsvoorschriften
> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de be-
knopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering) zorgvul-
dig en volledig door, voordat u het product gaat gebruiken.
> Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door
aan derden.
> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.
Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid
voorkomen
> Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes. Indien u met
uw koptelefoon langere tijd op een hoog volume luistert,
kan dat tot blijvende gehoorbeschadiging leiden. Hoofdte-
lefoons van het merk Sennheiser klinken ook bij een laag
en gemiddeld volume uitermate goed.
> Het product produceert sterke permanente magnetische velden die
storingen kunnen veroorzaken in pacemakers, geimplementeerde de-
fibrillatoren (ICD's) en andere implantaten. Houd altijd een
afstand aan van minstens 10 cm tussen de onderdelen van
het product die de magneten bevatten en de pacemaker,
de geimplanteerde defibrillator of een ander implantaat.
> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit de buurt van
kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen. Gevaar voor
inslikken en stikken.
> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw
omgeving moet besteden (bijv. in het verkeer).
Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen
> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage
of extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, langdurige
zonnestralen enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen.
[> Bewaar uw hoofdtelefoon niet gedurende langere periode op een glazen
kop of een leuning of iets dergelijks, aangezien de hoofdbeugel hierdoor
wijder wordt en de druk van de hoofdtelefoon kan verminderen.
> Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing geleverde of aan-
bevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.
> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.
> Behandel het product zorgvuldig en bewaar het op een schone, stof-
vrije plaats.
De hoofdtelefoon gebruiken
Afbeeldingen vindt u onder de titelpagina.
Aansluitkabel vervangen
Opzetten en X .
A (4,4 mm-aansluitkabel optioneel
hoofdbeugel aanpassen "
verkrijgbaar)
6,35 mm-
jackplugadapter n Oorkussen vervangen
gebruiken
Reglementair gebruik/aansprakelijkheid
Deze hoofdtelefoon is ontwikkeld voor het gebruik in combinatie met
draagbare apparaten en Hifi-systemen.
Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders
gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld
wanneer het product dan wel de aanvullende apparaten/toebehoren
onjuist worden gebruikt of er sprake is van misbruik.
Lees voorafgaand aan de inbedrijfstelling de desbetreffende voorschrif-
ten die voor uw land van toepassing zijn en neem deze in acht.

Verklaringen van de fabrikant

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH biedt 24 maanden garantie op dit
product.

De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op internet
op www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen bij uw
Sonova Consumer Hearing-partner.

In overeenstemming met onderstaande eisen
« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
« In overeenstemming met landspecifieke geluidsvolumebeperkingen.
EU-verklaring van overeenstemming c €
* RoHS-richtlijn (2011/65/EU)
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming in het
Engels kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
www.sennheiser-hearing.com/download.
VoY

O
Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of ==
op de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun
levensduur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd,
maar naar een aparte inzamelplaats moeten worden afgevoerd. Voor de
verpakking moeten de voorschriften voor scheiding van afval in uw land
worden opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan
slecht zijn voor uw gezondheid en voor het milieu.
Het gescheiden inzamelen van elektrische en elektronische apparaten,
batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakkingen dient om her-
gebruik en recycling te stimuleren en negatieve effecten op uw gezond-
heid en het milieu te voorkomen, bijvoorbeeld door potentieel gevaarlijke
stoffen in deze producten. Lever elektrische en elektronische apparaten,
batterijen en accu's aan het einde van hun levensduur in voor recycling,
zodat inbegrepen waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en
vervuiling van het milieu kan worden voorkomen.
Als batterijen/accu's kunnen worden verwijderd zonder deze te ver-
nietigen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren (zie de gebruiks-
aanwijzing van het product voor de veilige verwijdering van batterijen/
accu's). Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu's die lithium
bevatten, omdat deze bijzondere risico's zoals brand en/of inslikken bij
knoopcellen met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval uit
batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere levensduur of
oplaadbare accu's te gebruiken.
Neem voor meer informatie over het recyclen van deze producten con-
tact op met uw gemeente, plaatselijke inzamelpunten of uw Sonova
Consumer Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt
u ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen.
Hiermee levert u een belangrijke bijdrage aan de bescherming van het
milieu en de volksgezondheid.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e per intero le
istruzioni per l'uso, le indicazioni di sicurezza e la guida rapida (a se-
conda della dotazione).

[> Consegnare il prodotto a terzi allegando sempre le indicazioni di si-

Aanwijzingen voor afvalverwijdering
«  WEEE-richtlijn (2012/19/EUV)

curezza.
> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.
Precauzioni per evitare lesioni e incidenti
> Proteggere |'udito evitando di utilizzare un volume troppo
alto. Non prolungare eccessivamente il tempo di ascolto a
volume alto con le cuffie, al fine di evitare danni all'udito.
Le cuffie del marchio Sennheiser emettono un audio otti-
male anche a volume basso e medio.
> Il prodotto genera costantemente campi magnetici molto potenti che
possono interferire con pacemaker, defibrillatori impianta-
ti (ICD) e altri impianti. E necessario mantenere sempre
una distanza minima di 10 cm tra il componente del pro-
dotto che contiene il magnete e il pacemaker, il defibrilla-
tore impiantato o un altro impianto.
> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori lontano dalla
portata di bambini e animali domestici, al fine di evitare incidenti.
Rischio di ingestione e soffocamento.
[> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare
attenzione all'ambiente circostante (ad esempio, durante la guida).
Precauzioni per evitare danni al prodotto e malfunzionamenti
> Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a
temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni,
luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello
stesso.
> Non collocare le cuffie sulla testa di manichini in fibra di vetro, brac-
cioli di sedie od oggetti simili per periodi di tempo prolungati in quan-
to si potrebbe allargare I'archetto e ridurre la pressione di contatto
delle cuffie.
[> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti o
raccomandati da Sonova Consumer Hearing.
> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido e
asciutto.
> Il prodotto deve essere maneggiato con cura e conservato in un luogo
pulito e privo di polveri.
Utilizzo delle cuffie
Le figure sono riportate al di sotto della copertina.
Cambiare il cavo di
Indossare e regolare E collegamento (cavo di
I'archetto collegamento da 4,4 mm
disponibile opzionalmente)
Utilizzare adattatore Lo .
X Sostituire il cuscinetto
(6 per connettore jack da .
auricolare
6,35 mm

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilita

Queste cuffie sono state sviluppate per 'impiego con dispositivi portatili
e sistemi Hi-Fi.

Per impiego non conforme all’uso previsto si intende un utilizzo del pro-
dotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita
per danni derivanti da un utilizzo non corretto del prodotto e dei relativi
accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del
Paese di competenza.

Dichiarazioni del costruttore

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garan-

zia di 24 mesi.

Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere consultate

sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso un

centro servizi Sonova Consumer Hearing.

In conformita con i requisiti indicati di seguito

« Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE)
2023/988

+ In conformita con le limitazioni del volume specifiche del paese.

Dichiarazione di conformita UE

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

IltestocompletodelladichiarazionediconformitaUEiningleseédisponibile

al seguente indirizzo Internet: www.sennheiser-hearing.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento

« Direttiva RAEE (2012/19/UE) E

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto, sulla
batteria/sull’accumulatore (ove applicabile) e/o sulla confe-

zione indica che i prodotti non possono essere smaltiti con
i rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato, devono essere VA
smaltiti separatamente. Per quanto riguarda le confezioni, L""D

attenersi alla raccolta differenziata vigente nel proprio Pae- PAP

se. Lo smaltimento non conforme dei materiali della confe- Raccolta carta
zione puo nuocere alla salute e all’lambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di
batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare
il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria salute e
sull’ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente nocive conte-
nute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici
ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti
di riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di
inquinare 'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere
danneggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di conferirli in impianti
di smaltimento (per I'estrazione sicura di batterie/accumulatori vedi le
istruzioni per I'uso del prodotto). Maneggiare con cautela soprattutto le
batterie/gli accumulatori contenenti litio, poiché presentano rischi par-
ticolari come rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie
a bottone. Ridurre il pili possibile la generazione di rifiuti derivanti dalle
batterie, impiegando batterie con una durata piu lunga o accumulatori
ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili
presso 'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali
oppure presso un partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i
distributori che hanno I'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un
importante contributo alla tutela del’ambiente e della salute pubblica.

DA Dansk

Vigtige sikkerhedshenvisninger

[> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den korte
vejledning (afhzengigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem,
inden du tager produktet i brug.

> Hvis produktet overdrages til tredjeperson, skal disse sikkerhedsan-
visninger altid fglge med.

> Produktet méa ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er be-

skadiget.

Undgéelse af sundhedsskader og uheld

> Beskyt hgrelsen mod for hgj lydstyrke. For at undgé he-
reskader ma du ikke anvende hovedtelefonerne i leengere
tid med hgj lydstyrke. @retelefoner af maerket Sennheiser
lyder ogsé rigtig godt ved lav og mellemkraftig lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente magnetfelter, der kan
medfgre fejl pd pacemakere, implanterede defibrillatorer
(ICDer) og andre implantater. Overhold altid en afstand pa
mindst 10 cm mellem produktkomponenten, der indehol-
der magneten, og pacemakeren, den implanterede defi-
brillator eller et andet implantat.

> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares utilgeengeligt
for bern og husdyr for at undgéa fare for ulykker. Fare for indtagelse
og kveelning.

> Undlad at bruge produktet p& steder, hvor omgivelserne kraever, at
man udviser seerlig opmeerksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgéelse af produktskader og fejl

> For at undga korrosion eller deformering ma produktet ikke udsaettes
for fugt eller ekstremt lave eller ekstremt hgje temperaturer (hartgr-
rer, radiatorer, solstraling over laengere tid).

> Lad ikke hovedtelefonerne sidde i leengere tid pa et glashoved, et
armleen eller lignende, da dette udvider hovedbgjlen og kan reducere
hovedtelefonernes tryk mod grerne.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehgrsdele/reservedele, der leveres eller
anbefales af Sonova Consumer Hearing.

> Produktet ma udelukkende renggres med en bled, teor klud.

> Produktet skal behandles forsigtigt og opbevares et rent og stevfrit
sted.

Anvendelse af hovedtelefoner

Illustrationer findes under titelsiden.

Udskiftning af
Ibrugtagning og B tilslutningsledningen (4,4 mm-
tilpasning af hovedbgjlen tilslutningsledning kan fas som

option)
Anvendelse af 6,35 mm- n I .
jackstik-adapter Udskiftning af erepolstringer

Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzftelse

Disse hovedtelefoner blev udviklet til brug pa berbare enheder og
Hi-Fi-systemer.

Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis du
bruger dette produkt péd anden méde end beskrevet i de tilhgrende pro-
duktvejledninger.

Sonova Consumer Hearing GmbH haefter ikke ved misbrug eller ikke
bestemmelsesmaessig anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/
tilbehar.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Producenterklaeringer

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti pa dette
produkt.

De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pa internettet under
www.sennheiser-hearing.com/warranty, eller de kan fas hos din Sonova
Consumer Hearing-forhandler.

| overensstemmelse med folgende direktiver
« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988
» | overensstemmelse med nationale lydstyrkebegraensninger.
EU-overensstemmelseserkleering €
« RoHS-direktiv (2011/65/EU)

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa engelsk
pa folgende internetadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.
Henvisninger vedrgrende bortskaffelse V2%
« WEEE-direktiv (2012/19/EU) L,_\
Symbolet med den overstregede skraldespand pa pro-

duktet, batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) .
og/eller emballagen gar opmeerksom pa, at disse produkter ikke mé
bortskaffes med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes
separat efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for
emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer
kan skade din sundhed og miljget.

Den separate indsamling af gamle elektro- og elektronikapparater, bat-
terier/genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes til
at fremme genanvendelse og recycling og at forhindre negative indvirk-
ninger pa din sundhed og miljget, f.eks. pa grund af potentielt farlige
stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen
af deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undga miljg-
forurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at gdeleegge
dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejled-
ningen til produktet for sikker udtagning af batterier/genopladelige
batterier). Behandl iseer lithiumholdige batterier/genopladelige batterier
forsigtigt, da de indebzerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller
fare for indtagelse ved knapceller. Reducér sé vidt muligt, at der opstar
affald pa grund af batterier, ved at anvende batterier med lzengere leve-
tid eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan fas
pa kommunekontoret, pd de kommunale genbrugsstationer eller hos din
Sonova Consumer Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr
kan ud ogsa aflevere hos forhandlere med pligt til at tage dem tilbage.
Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af
den offentlige sundhed.



SV Svenska

Viktiga sékerhetsanvisningar

> L&s bruksanvisningen, sdkerhetsanvisningarna, snabbguiden (bero-
ende pé leveransomfattningen) noggrant innan du anvénder produk-
ten.

D> Skicka alltid med sdkerhetsanvisningarna nar produkten Gverlats.

> Anvand inte produkten om den har synliga skador.

Forhindra halsorisker och olyckor
> Skydda din horsel mot hdg volym. Skydda din horsel ge-
nom att inte ha for hog volym i hérlurarna under en langre
tid. Horlurar av méarket Sennheiser har mycket bra ljud
aven pa lag och medelhdg volym.
> Produkten genererar starka, permanenta magnetfalt som kan stéra

pacemakers, implanterade defibrillatorer (ICD) och andra
implantat. Hall ett avstand p& minst 10 cm mellan produkt-
komponenten som innehéller magneten och pacemakrar,

implanterade defibrillatorer och andra implantat.

> Férvara produkten, férpackningen och tillbehér odtkomliga for barn
och husdjur for att forhindra olyckor. Risk for kvavning om delar svéljs.

> Anvand inte produkten ndr du maste vara sarskilt uppmarksam pé
omgivningen (t. ex. i trafiken).

Férhindra produktskador och fel

D> Hall alltid produkten torr och utsatt den inte for extremt laga eller ho-
ga temperaturer (harfon, element, ihallande solstralning osv.) i syfte
att undvika korrosion eller deformering.

> Forvara inte horlurarna en langre tid pé ett glashuvud, ett armstdd
eller liknande eftersom de t6js ut och inte sitter p& huvudet lika bra.

> Anvand endast tillbehdr och reservdelar som levereras av eller rekom-
menderas av Sonova Consumer Hearing.

> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.

> Hantera produkten varsamt och férvara den pa ett rent och dammfritt
stalle.

Anvanda hoérlurarna

Bilder finns under framsidan.

Byta anslutningsledning

(4,4 mm anslutningsledning

finns som tillval)

Anvanda 6,35 mm-kontakt n Byta 6ronkuddar

Avsedd anvandning/ansvar

De hér horlurarna &r sarskilt utvecklade for barbara enheter och Hi-
Fi-system.

Det ar inte tilldtet att anvdnda produkten pé ett annat satt 4n det som
beskrivs i bruksanvisningen.

Sonova Consumer Hearing GmbH tar inget ansvar for skador till foljd
av missbruk eller inte avsedd anvandning av produkten eller tillbehdren.
Folj lokala bestammelser innan produkten anvénds.

Sitta pa och anpassa
huvudbygel

Tillverkarintyg

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH erbjuder en 24-méanaders garanti for
denna produkt.

Aktuella garantivillkor finns painternet pa www.sennheiser-hearing.com/
warranty eller hos din Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare.

Produkten 6verensstammer med féljande krav

e Allméant produktsékerhetsférordning (EU) 2023/988

« Produkten 6verensstammer med nationella volymbegréansningar.
EU-férsakran om dverensstammelse

« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Den fullsténdiga texten till EU-férsdkran om Gverensstimmelse pa engelska
finns pa féljande webbadress: www.sennheiser-hearing.com/download.

Avfallshantering V"
- WEEE-direktivet (2012/19/EU) L.)
Symbolen med den 6verstrukna soptunnan pé produkten,
batterier/laddningsbara batterier (om s&dana finns) och/ ===

eller férpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som van-
ligt hushallsavfall utan maste sorteras separat nar de har natt slutet av
sin livslangd. Férpackningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestam-
melser i ditt land. Felaktig avfallshantering av férpackningsmaterial kan
skada halsa och miljé.

Separat insamling av uttjanta elektriska och elektroniska apparater, bat-
terier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns) och férpackningar
har som syfte att framja atervinningen och/eller att férebygga negativa
effekter pa hélsa och miljo exempelvis orsakade av skadliga &mnen som
finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska ap-
parater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har natt slutet
av sin livslangd i syfte att ateranvanda vardefulla material och undvika
att avfall hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att ga sénder
ar du skyldig att avfallshantera dessa separat (for séker uttagning av
batterier/uppladdningsbara batterier se produktens bruksanvisning).
Var extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara batterier som
innehaller litium, eftersom dessa utgér en séarskilt hég brandrisk och/
eller kvavningsrisk om det ar knappcellsbatterier. Undvik batteriavfall i
mesta méjliga man genom att anvénda batterier med langre livslangd
eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om atervinning av dessa produkter far du fran din kom-
mun, de kommunala insamlingsstallena eller hos din Sonova Consumer
Hearing-aterforsaljare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven
lamnas till distributorer som ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar dar-
med till att skydda miljon och folkhalsan.

Térkeita turvallisuusohjeita

I> Lue kdyttoohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti tuotteen muka-
na toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt
kayttamaan tuotetta.

> Mikali annat tuotteen toisten kdyttdon, liitd aina nama turvallisuusoh-
jeet laitteen mukaan.

> Ala kayts tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttaminen

D> Suojaa kuuloasi valttdmalla suurta @anenvoimakkuutta.
Ala kuuntele kuulokkeilla pitkdan suurella &anenvoi-
makkuudella kuulovaurioiden estamiseksi. Sennheiserin
valmistamien kuulokkeiden aanentoisto on erittdin hyva
my&s matalalla ja keskisuurella dnenvoimakkuudella.

> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttia, jotka voivat
aiheuttaa hairidita sydamentahdistimiin, implantoituihin rytmihairic-

tahdistimiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin si-
saltdvan tuotekomponentin ja sydamentahdistimen,
implantoidun sydaniskurin tai muun implantin valilla on

pidettdva aina vahintdan 10 cm:n etaisyys.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat poissa lasten ja
lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien valttamiseksi. Nielemis- ja
tukehtumisvaara.

> Ala kaytd tuotetta, mikali ymparistoon on kiinnitettava huomiota
(esim. liikenteessa).

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttaminen

> Sailyta tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, etté tuote
ei altistu erittdin matalille tai korkeille lampdtiloille (esim. hiustenkui-
vaajien, lampdpatterien, pitkaaikaisen auringonpaisteen vaikutukses-
ta). N&in ehkaiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodonmuutokset.

> Ala sailyta kuulokkeita pitkaan lasisen paan, kasinojan tai vastaavan
esineen paalla, koska se voi laajentaa sankaa ja heikentda kuulokkei-
den painumista korvien paalle.

> Kayté ainoastaan Sonova Consumer Hearingin toimittamia tai suosit-
telemia lisalaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

> Tuotteen saa puhdistaa ainoastaan kuivalla ja pehmeélla liinalla.

> Kasittele tuotetta varovasti ja sdilytd sitd puhtaassa, polyttomassa
paikassa.

Kuulokkeiden kaytto

Kuvat sijaitsevat kansilehden alapuolella.

Liitantakaapelin vaihtaminen
B (4,4 mm:n liitantakaapeli
saatavilla lisdvarusteena)

n Korvatyynyn vaihtaminen

Korville asettaminen ja
sangan saataminen

6,35 mm:n
(O jakkipistokeadapterin
kaytto

Kayttotarkoitus/vastuu

Nama kuulokkeet on kehitetty kannettavia laitteita ja Hi-Fi-jarjestelmia
varten.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle maaritellysta kayttotarkoituksesta,
mikali tuotetta kaytetdan tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista poik-
keavasti.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuotteeseen
liittyvien oheisvarusteiden/liséosien vaarinkayton tai virheellisen kayton
seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kayttomaassa voimassa
olevat maaraykset.

Valmistajan vakuutukset

Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24 kuukauden
takuun.

Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta
www.sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa
my0s lahimmaltd Sonova Consumer Hearing -edustajalta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988

« Maakohtaisten &adnenvoimakkuudelle asetettujen rajoitusten
mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus c €
» RoHS-direktiivi (2011/65/EU)
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen englanninkieli-
nen teksti on saatavissa seuraavassa Internet-osoitteessa:
www.sennheiser-hearing.com/download.
Ohjeet havittamiseen V"
«  WEEE-direktiivi (2012/19/EU) L.)
Tuotteessa, paristossa/akussa (mikali olemassa) ja/tai
pakkauksessa oleva yliviivattu roskakorisymboli ilmoittaa, — E=—
ettd kyseisia tuotteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen muka-
na, vaan ne on vietava niiden kayttdian lopussa erikseen havitettavaksi.
Pakkausta koskevat kdyttdmaan jatehuoltomé&araykset. Pakkausmateri-
aalien ohjeiden vastainen hévittdminen voi vaurioittaa terveyttd ja ym-
paristoa.
Vanhojen s&hko- ja elektroniikkalaitteiden, paristojen/akkujen (mikali
olemassa) ja pakkauksen keraaminen erikseen lisaa uudelleenkayttoa ja
kierratysta ja estaa negatiivisia vaikutuksia terveyteen ja ympéaristoon,
esim. johtuen tuotteiden siséltdmista mahdollisesti vaarallisista aineis-
ta. Vie sahko- ja elektroniikkalaitteet ja paristot/akut niiden kayttéian
lopussa kierratettavaksi niiden sisadltamien materiaalien uudelleenkayt-
tamiseksi ja ympariston saastumisen estamiseksi.
Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, ndma on toi-
mitettava erillisina havitettaviksi (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta
poistamisesta tuotteen k&yttdohjeessa). Kasittele erityisesti litiumia
siséltavia paristoja/akkuja varovasti, silla niihin liittyy erityisia riskeja,
kuten palo- ja/tai nielemisvaara nappiparistojen kohdalla. Vadhenna pa-
ristojen kaytostad aiheutuvaa jatteiden maaraa niin paljon kuin mahdol-
lista kayttamalla joko paristoja, joiden kayttoika on pitka, tai ladattavia
akkuja.
Lisatietoja ndiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi viranomai-
silta, kunnallisista kerdyspisteistd tai Sonova Consumer Hearing -jal-
leenmyyjaltd. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myds téllaisten
tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. Ndin huolehdit osaltasi
elinymparistomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.
EL EAANVLKA
Zr]pavnkéq uttodei&eLg uccpu}\s'tac
> TMpv KAVETE Xprion TOU TPOLOVTOG 5LGBGUI$ TG 08nyieg Aettoupyi-
ag, TG UnoSSLEstq ao@palelag Kat TG ouvtopsq o8nyleg (avaAoya pe
TN OUOKeUAo(a TTaPAS00NG) TIPOCEKTLKA Kal €& OAOKApOU.
> Mapadidete 1o Mpoidv o€ tpita atopa mMAvtote pall Pe AUTEG TLG
untoSei&eLg aopaleiag.
> Mnv xpnotporoLeite To Tpoidv av €xeL ePPaveiq npLEG.
Amoguyn atuxnudtwy kat BAaBwv otnv uyeia
> MpootateVete TNV akorp cag amd tnv uPnAr évtaon
XOU. MV XpNOLUOTIOLELTE TA AKOUOTIKA 0aG yLa HEYAAO
Stdotnpa pe VPnAr évtaon fXou, WOTE Va AToTPEPETE
TUXOV BAABEG otnv akor oag. Ta akouoTtikd Sennheiser
anodi6ouv EEALPETIKA TO0O G& XapNAn 600 kat oe pecala évtaon
fxou.
> To mpoidv napaya LOXUPQ HOVLHa payvr]tu(a meSia ta omola evEExe-
Tat va ipokaA£couy BAABEG o€ PNHATOSOTES, EUPUTEVHEVOUG OTTLVL-
Swtsg (ICD) kat GA\a epguteLPata. Atatnpette mavea
anoo‘tuon tou)\uxtotov 10 cm pswEu TWV TUNHATWY TOoU
Tpoidvtog ta omoia nsptsxouv payvr]tsq kat tou Bnpato-
Sotn TOU €PPUTEUPEVOU aTIVLSWTA 1) AANOU EpuTELHA-
TOG.

D> Kpatdte ta eEaptripata tov mpoléveog Kat tng ouckevastag kabuwg
KL Ta TIAPEAKOHEVA HaKPLA amd TtaLdLd Kau Katolkisia {wa, wote va
amotpéete atuxrpata. Kivduvog katamoong kat acpugilac.

> Mnv xpnotdotiolelte to Tpoidy, €dv to TEPLBANOV OTO OTtolo
Bplokeote amautel (Slaitepn mpoooxn (M. Katd tn SLapkela tng
0dnynong).

ATIOTPOTIN) UALKWV Zr]pubv Kat SUU)\ELtoupyLde

D> Alatnpelte To TIpoidy avta OTeYVO KAl UV TO EKOETETE OF EEALPETL-
KA XAUNAEG 1) eEatpeTikd LPNAES BeplIOKPaoLES (TILOTOAGKL HAAALWY,
B¢ppavan, ToAUWPN NALOKT akTwoBOALd KATL), WOTE VA amoeu-
60UV n SLABpwaoN Kat oL TTAPAHOPPWOELG,.

> Mnv Q@rVETE Ta KOUOTLKA yLat PEYEAO SLACTNHA TIAVW OE YUGAWN
KEPAAN, O€ pnpatoo TIoAUBPAVAG ) OE TTAPOPOLO PEPOG, ETIELSH €TOL
Ba avol&el n otéka Ke@aANg Kal Ba petwBel n eAAOTIKOTNTA TWV
AKOUGTLKWV.

> Xpnotyoroteite pévo TIPOOBETEG OCUOKELEG/TTAPEAKOPEVA/AVTAA-
AGKTLKA TTIOU TIAPEXOVTAL 1 cuvioTwvTat and tn Sonova Consumer
Hearing.

> KaBapidete to mpoidv pdvo pe éva amaio kat oteyvo mavi.

> TMpémeL va PeTaxelpieote To TIPOidV PE TTPOOOXT KAl VA TO QYUAGTE
o€ éva Kabapo PEpog xwplg okovn.

Xprion aKoUGTLKWYV

OL eLlkoveg Bplokovtat katw amd 1o eEwPuAlo.

AvTlKataotaon KaAwsiou

E oUvSeong (Statibetal
TIPOALPETLIKA KAAWSLO olvEeang

TomoBétnon kat
puBULON oTékag

Kepakiq 4,4 mm)
>’(pr]0r] TpooapHoyea AVTIKATAOTAON KAAUPPATWY
LOLOU apOEVLKOU CIUTLU’)V

Buopatog 6,35 mm

MpoPAemntopevn xprion/Eyyonon

AUTA TA OKOUOTLKA £X0UV OXESLAOTEL yLa XPrion HE POPNTEG CUOKEUEG
Kat cuotrpata Hi-Fi.

Qg pn mpoBAenopevn xprion Bewpeital n xprion Tou TPoiloVTog HE
SLaPOPETIKO TPOTIO ATO O, TL TEPLYPAUPETAL OTLG AVTLOTOLXEG 08nyieg
xpnone.

H Sonova Consumer Hearing GmbH 8ev avalapPavel kapia eubuvn og
nepimtwon AavBacpévng ) Un TiPoBAETIOPEVNG XPrONG TOU TPOLOVTOG
KaBWG KAL TWV TIPOCOETWY CUCKEUWV/TWV TIAPEAKOPEVWV.

Mpw amd v svapEn XPrioNG TIPETEL Va TNPOUVTAL OL LoXUOVTEG KaTA
TOTIO KavovLopot!

ANAWOELG KATACKELAOTH
Eyyonan
H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH Ttapéxet yia auto to mpot-
ov eyyt’mcq yla 24 prveg.
TOUG TPEXOVTEG £YKUPOUG OPOUG EYyUNONG PTIOPELTE va Toug Bpeite oto
Sladiktuo otn SLEUGuvoq www.sennheiser-hearing.com/warranty n
otnv avtutpoowreia tng Sonova Consumer Hearing.
S€ OUMPWVLA TIPOG TLG TIAPAKATW ATIALTIOELG
+  Eupwraikn kavoviopog yLa tn YEVIKN ao@dAela Twy Tpoidvtwy (EE)

2023/988
+ L€ OUPPOPPWON PE Ta EKAOTOTE £BVIKA GpLa oTaBuNnG BopuBou.
AnAwon cuppdpwong EE
+ 08nyia RoHS (2011/65/EE)
To TAApeg Kelpevo NG SNAwong ouppdpywong EE  SiatiBetal
otnv ayyAlk] yAwooa otnv akoAouBn LoTooeAisa oto Sladiktuo:
www.sennheiser-hearing.com/download.
YmoS8ei&eLg yia tnv anoppun N
+ 08nyia WEEE (2012/19/EE) L.)
To oUpBOAO TOU SLaypappEVOU KASOU ATOPPLUHATWY
0T0 TPOLdY, TV pmatapla/enavagoptiiouevn pnata-
pla (Epdoov uTIApXEY f/Kat T cuokeuaoia UTTOSELKVUEL OTL autd Ta
Tipoiévta Sev TpEMEL va aropplittovtal ota owklakd aroppipuata,
aA\G TipémeL va anoppmtovtat Eexwptota OTO TéAOG TNG SLApKELAG
wnig Toug. MNa ouokevacia tnpnote TG Slatdelg yua t SLQ}\qu
QTOPPLUHATWY TIOU LoYXVUOUV 0T XWpa 0ag. H akatdAAnAn amnoppun
TWV UALKWV OUCKEUaotag pmopel va ipokaléoet BAAPN otnv uyela oag
Kal To TiepLBAMov.
H Eexwplotri cuAoyr Twv amoPANTWV NAEKTPLKOU Kal n)\sKtpOVLKOU
€EOTIMLOHIOD, TWV HTIATAPLWV/ENAVAPOPTILOPEVWY TATAPLLY (EPO-
0OV UTIAPXOUV) KAl TWV GUOKELAOLWY SULBAMEL oTn Tipowdnan tng
€navaypnoLpomolnong Kat TG avakUKAWOTNG KaL TNy arotpory twv
apyVNTIKLY CUVEMELWV yia TV uyela kat To meptBaMov egattiag Ty
™mg unaqug TOAVWV EMLKIVEUVWY OUGCLWV OL OTIOLEG UTIAPXOUV OTa
Tipoidvta. AToppiPte ToV NAEKTPLKO Kal nAsKtpovu(o efomAlopd kat
TLG pmataplec/enavapopTLiopeves pratapieg oto TEAOG TG SLAPKELAG
{wNg Toug ota onueia avakUKAWGONG, TIPOKELPEVOU va a&lottonBolv
TA AQVAKUKAWOLHA UALKG TTOU TIEPLEXOVTAL O QUTA KAl va amotpanet n
pUTIAVCN TOU TIEPLBAANOVTOG,.
Av oL priataplec/enavapopti{dpeves Pmatapleg HMopoLv va apatpe-
Bolv xwpig (peopsq UTIOXPEOVOTE Va TLG amopplipete EexwpLotd (yla
Y ac@alr) apaipeon Twy HIATapLOV/EMaVAPOPTICOHEVWY pTata-
PLLY, avatpeEte oTLG 08nyieg AgLtoupytag Tou TPoidvTog). Xelpigeote
pe Llattepn mpoooxn TG prataplec/enavagoptilopeves pnatapieg
ToU TEPLEXOLY ALBLO, ETIELSH EVEXOLV LELALTEPOUG KLVELVOUG, OTIWG
klv8uvo TupKayLag A/KaL KATATIOoNG TNV TEPUTTWON TWY PIatapLwV
o€ oxrpa vopioparog. MEWGOTE TNV amdppupn Twy HPTATaApLLV OTo
P€yLoTO SuVaToO XPNOLHOTIOLWVTAG Ttatapieg HE HeyaAUTepn SLapKeLa
{wng n EMava@optL{OPEVEG UTIATAPLES.
0 TIEPLOCOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETLKA PE TNV AVAKUKAWGCN QUTWV TWV
Ttpolovtwy, ameuBuvBelte oto Sripo oag, to SnpooLo onuelo cuAloyrig
1} oty avtupoowrtela tng Sonova Consumer Hearing. Mriopette ei-
ong va smotpqusts Tov quKtpLKo KAl NAEKTPOVLKO EEOTIALOHO otoug
Stavopelg oL omolot untoxpeovvtat va tov apaiapBavouy. Me autév
TOV TPOTIO CUPBAANAETE ONUAVTLKA OTNV TTPOoTAcia Tou TEpLBANOVTOG
Kat tng dnuootag vyeiag.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa
> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczytac¢ w catosci instruk-

cje obstugi, wskazowki bezpieczenstwa i krotka instrukcje obstugi (w

zaleznosci od zakresu dostawy).
> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze dotaczy¢ do nie-

go niniejsze wskazdwki bezpieczenstwa.
> Nie uzywac produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.
Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom
> Nalezy chroni¢ stuch przed nadmierng gto$noscia. Nie

nalezy stuchac przez stuchawki za gtosnej muzyki przez

dtuzszy czas, aby unikna¢ uszkodzenia stuchu. Jako$é

dzwieku stuchawek Sennheiser jest bardzo dobra réowniez

przy niskiej i Sredniej gtosnosci.

> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne, ktére moga pro-
wadzi¢ do zaktdcen rozrusznikéw serca, wszczepionych defibrylato-

réw (ICD) i innych implantéw. Zachowa¢ minimalny odstep
10 cm miedzy elementem produktu, ktdry zawiera magne-
sy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem

lub innym implantem.

> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci i zwierzat
domowych, aby unikna¢ wypadkéw. Ryzyko potkniecia i uduszenia.

> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wymagaja zachowa-
nia szczegolnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi by¢ zawsze suchy; chroni¢ go przed ekstremalnie niski-
mi lub wysokimi temperaturami (suszarka do wtosow, grzejniki, dtugie
promieniowanie stoneczne itp.), aby unikna¢ korozji lub odksztatcenia.

> Nie nalezy przechowywac dtuzej stuchawek na szklanej atrapie gtowy,
oparciu krzesta i tym podobnych obiektach, gdyz moze to spowodo-
wacé rozciggniecie patgka nagtownego i zmniejszenie sity docisku
stuchawek.

> Stosowac tylko urzadzenia dodatkowe / akcesoria / czg$ci zamienne
dostarczone lub zalecone przez firme Sonova Consumer Hearing.

> Produkt nalezy czy$ci¢ wytacznie sucha i migkka $ciereczka.

> Nalezy dba¢ o produkt i przechowywac go w czystym miejscu zabez-
pieczonym przed wnikaniem kurzu.

Uzywanie stuchawek

Rysunki znajduja sie pod strona tytutowa.

Wymiana przewodu
Naktadanie i regulacja B przytaczeniowego (przewdd
pataka przytaczeniowy 4,4 mm dostepny
opcjonalnie)

E Zmiana poduszki

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos¢

Te stuchawki sg przeznaczone do stosowania w potgczeniu z urzadzenia-
mi przenosnymi i systemami Hi-Fi.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie stosowanie pro-
duktu w sposob inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach obstugi.
Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za
naduzycie badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu oraz
urzadzen dodatkowych/akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzglednic¢ obowigzujgce przepisy krajowe.

Uzywanie wtyku jack
6,35 mm

Deklaracje producenta

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 24-miesigecznej
gwarancji.

Aktualnie obowiazujace warunki gwarancji sa dostepne w Internecie
na stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawiciela
firmy Sonova Consumer Hearing.

Zgodnie z nastepujacymi wymaganiami
« Rozporzadzenie w sprawie ogélnego bezpieczenstwa produktéw (UE)
2023/988
« Zgodnosc¢ z obowigzujacymi w danym kraju ograniczeniami gto$nosci.
Deklaracja zgodnosci UE c E
« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)
Petny tekst deklaracjizgodnosci UE w jezyku angielskim jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym: www.sennheiser-hearing.com/
download.
V2"

KOs
Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie,
baterii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu,
oznacza, ze produktdw tych nie nalezy wyrzucac do pojemnika na zwykte
odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy je utyli-
zowac osobno. W przypadku opakowan nalezy przestrzega¢ obowiazuja-
cych w kraju przepiséw dotyczacych segregacji odpadéw. Niewtasciwa
utylizacja opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i Srodowisku.
Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych,
baterii/akumulatorow (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu
odzysku i recyklingu oraz zapobleganlu negatywnemu oddziatywaniu
tych produktéw na zdrowie i srodowisko, np. ze wzgledu na zawartos$c
potencjalnie szkodliwych substancji. Po zakonczeniu okresu uzytkowa-
nia sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy
poddac recyklingowi, aby wykorzysta¢ zawarte w nich surowce wtérne i
uniknaé¢ zasmiecania $rodowiska.
Jesli baterie/akumulatory mozna wyja¢ nie niszczac ich, uzytkownik jest
zobowigzany do ich osobnej utylizacji (informacje na temat bezpiecznego
wyjmowania baterii/akumulatoréw znajduja sie w instrukcji obstugi produk-
tu). Szczegdlnie ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/akumulatorami
zawierajacymi lit, poniewaz stwarzajg one szczegodlne ryzyko, np. pozaru i/
lub potkniecia. Nalezy w mozliwie najwiekszym stopniu redukowac powsta-
wanie odpaddw z baterii, stosujac baterie z dtuzszym czasem eksploatacji
lub akumulatory, ktére mozna tadowac.
Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktow mozna uzyskac
wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbiérki odpadow lub u
lokalnego przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elek-
tryczny i elektroniczny mozna réwniez oddac¢ dystrybutorom, ktdrzy sa
zobowigzani do jego odbioru. W ten sposdb przyczyniaja sie Panstwo do
ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

TR Tiirkce

Onemli Giivenlik Bilgileri

Informacje dotyczace utylizacji
« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE)

Takma ve kafa bandinin

> Ayagiti liclincli sahislara teslim ederken daima isbu glivenlik kilavuzu-
Saghgin zarar gormesini ve kazalari 6nleme
yiiksek ses siddetiyle dinlemeyin. Sennheiser kulakliklari
> Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatorlerin (ICD) ve bagka
implante edilmis defibrilator veya bagka bir implant arasin-
rindan uzak tutun, ¢linkli kazalar olabilir. Yutma ve bogulma tehlikesi.
Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin
glines 1sinlari vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meyda-
benzer nesnelere uzun sireyle koymayin. Aksi durumda kafa bandi
onerilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek pargalari kullanin.
Kulakligin kullaniimasi
ayarlanmasi degistirilmesi (istege bagh

> Uriinii kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu, giivenlik kilavuzunu,
nu da beraberinde verin.
> [sitme duyunuzu yiiksek ses seviyelerine karsi koruyun.
disiik ve orta ses seviyelerinde olaganistii kalitede ses
implantlarin arizalarina yol acabilen ¢ok giicli manyetik 'i
da her zaman en az 10 cm'lik bir mesafeyi bulundurun.
> Uriinii, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin
> Uriinii daima kuru tutun ve ne asiri diisiik ne de asiri yiiksek sicaklik-
na gelebilir.
genisleyerek kulaklikarin kulaklara temas basincini azaltabilir.
> Uriinii sadece yumusak, kuru bir bezle temizleyin.
Resimler baslik sayfasinin altinda bulunabilir.
4,4 mm baglanti kablosu)

hizli kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.
> Bariz olarak arizali olan bir Griinii kullanmayin.

Isitme duyunuzu korumak igin, kulaklik setiyle uzun sireli

verir.

alanlar retir. Miknatisi igeren Uriin bileseni ile kalp pili,
> Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev hayvanla-

(6rn. trafikte).

lara maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun sireli
> Kulakliklarinizi maket kafa bustleri, sandalye kol dayanaklarina veya
[> Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya
> Uriinii dikkatli kullanin ve temiz, tozsuz ortamlarda kullanin.

Baglanti kablosunun
B Kulak yastiklarinin degistirilmesi

c 6,35 mm capli fisin
kullaniimasi

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu kulaklik tasinabilir cihazlar ve Hi-Fi sistemlerinde kullaniimak igin
gelistirilmigtir.

Bu Urlintin, ilgili Griin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda kulla-
nilmasi yanlis kullanim olarak dikkate alinir.

Sonova Consumer Hearing GmbH, rliniin veya ek aygitlarin/aksesuar
parcalarinin suistimal edilmesi ya da amacina uygun olarak kullaniima-
masi halinde hicbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan once ilgili Glkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Uretici Beyanlari

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu Uriin i¢in 24 ayhk bir garanti Ust-
lenmektedir.

Halihazirda gecerli olan garanti kosullarini  ¢evrimigi
www.sennheiser-hearing.com/warranty  adresinden veya
Consumer Hearing bayinizden edinebilirsiniz.

olarak
Sonova

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
« Genel Uriin Giivenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988
« Ulkeye 0zgli gerekliliklere gére Ses Basinci Sinirlari ile uyumludur.

AB Uygunluk Beyani
« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

AB Uygunluk Beyani'nin ingilizce tam metni asagidaki internet adresinde
incelenebilir: www.sennheiser-hearing.com/download.

Atiga ayirma icin bilgiler V2"
- WEEE Yonergesi (2012/19/AB) L._\
Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine

capraz ¢izgi cekilen ¢op kutusu simgesi, bu Urilinlerin

kullanim 6mdirlerinin sonunda normal ev atigi lizerinden degil, ayri bir
toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj igin tilke-
nizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine
uygun imha edilmezse saglik ve gevre icin tehlikeye neden olabilir.

Eski elektrik ve elektronik cihazlarin, piller/akiilerin (eger varsa) ve am-
balajlarin ayri olarak toplanmasi, geri kazanimi ve/veya degerlendirmeyi
tesvik etmek ve 6rnedin potansiyel olarak icerilen zararli maddelerden
kaynaklanan olumsuz etkileri 6nlemek icin islev gérmektedir. Bu suretle

gevremizin ve insan saghginin korunmasi icin 6nemli bir katkida bulu-
nabilirsiniz. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve pilleri/akileri kullanim
omiirlerinin sonunda icerdigi malzemeleri kullanilabilir hale getirmek ve
cevrede ¢op birikmesini dnlemek icin ger dénlisiime génderilmelidir.
Piller/akiiler hasarsiz ¢ikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha edilmelidir
(piller/akiilerin giivenli bir sekilde gikariimast igin Griintin kullanim kilavu-
zuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon igeren piller/akiilerde, bunlar yangin
ve/veya diigme pillerde yutma tehlikesi icerdigi i¢in dikkatli olunmahdir.
Pil atiklarinin olugmasini kullanim 6mri uzun piller veya sarj edilebilen
akdler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu iriinlerin geri donlistimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, yerel
toplama veya geri alma merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing
bayinizden alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla
yukiimli distribiitorlere geri verilebilir. Bu sekilde ¢evremizin ve kamu
sagliginin korunmasi igin nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

RU Pyccknin

Ba)kHast MHCTPyKLUMs No 6e3onacHoOCTH

> lMepes WCNonb3oBaHWEM W3AeNVs BHUMATENbHO W MONHOCTHIO
NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO 3KCNIyaTaumm, MHCTPYKLMIO no 6e3onac-
HOCTU W KPaTKY WUHCTPYKLUMIO (Hannune JOoKyMeHTOB 3aBUCUT OT
KOMMM/IeKTa NOCTaBKM).

> Bcerga nepejasaiiTe usjenve TpeTbUM AMLaM BMecCTe C AaHHON
VIHCTPYKLMeRn No 6e30MacHoCTy.

> He ncnonb3yiite nsgenne npn Haan4vmm ABHbIX MPU3HAKOB MOBPEX-
AeHVs.

MNpepoTBpallieHVie BpeAa AN 3,0pPOBbA N HECYACTHBIX CyYaeB
> MMpeaoxpaHaiTe opraHbl clyxa OT 3BYKa BbICOKOW FpoM-
KOCTW. Bo n3bexaHve HapyLLleHWii ciyxa He HacTpavBaii-
Te HayLWHVKN Ha BbICOKYIO FPOMKOCTb Ha AAUTeNbHOe
Bpems. HaywHukn Sennheiser xapakTepusyoTca BbICO-
KM Ka4eCcTBOM 3BYKa, Kak B H/XXHEM, Tak 1 B CPeAHEM AnanasoHe.
> M3penune reHeprpyeT MOCTOSIHHBLIE U CUbHbIE MarHUTHblE MONS,
KOTOpble MOTyT CTaTb MPUYNHON HEMONAA0K KapANOCTUMYIATOPOB,

VIMNN@HTUPOBaHHbIX Aedunbpunnsatopos (MKA) 1 gpyrmnx
vMnnaHTaToB. CnejunTe, UTObbI PACCTOSIHNE MEXAY KOM-
NOHEHTaMU N3AeNns, B KOTOPbIX €CTb MarHuT, 1 KapAmno-

CTUMYNATOPOM, VMMNaHTUPOBAHHBLIM
AedUBbPUNNATOPOM VN APYTUM UMMIaHTaTOM BCeraa CoCTaB/isaNo
He MeHee 10 cm.

> Bo m3bexaHvie HecHacTHbIX C/ly4aeB XpaHuUTe V3aenve, ynakosky v
aKceccyapbl B MecTe, HeIOCTYNHOM A/15 ieTeil 1 JOMaLLHUX XNBOT-
HbIX. ONacHOCTb NPOrNaTbIBAHNS 1 YAyLLIbS.

> He ucnonb3yiite nsgenve, Koraa Heobxoanuma npejenbHas BHUMa-
TeNLHOCTL (HanpuMep, Npy ynpas/ieHn aBTomobuiem).

MpepoTBpalleHVie NOBPEXAEHWNI N HencrpaBHOCTe

> Bo u3bexaHve kopposuu unu aepopmaumn BCeraa xpaHuTe ms-
Jenve B CyXOM COCTOSIHUWM W He MojBepraiiTe ero BO3AeNCTBUIO
npejenbHO BbICOKMX M NpeAenbHO HU3KMX TemmnepaTyp (He cywinTe
deHoM, He KnaanTe Ha oborpeBaTe/ib, He OCTaBAsANTe Ha COMHLeE
NT. M.

D> He xpaHWTe HaylHWKW AAUTeNbHOe BpeMsi Ha CTeKAsiHHOW Mo-
CTaBKe-ros0Be, MOA/I0KOTHMKE U T. M., Tak KaK 3TO MOXeT PacTaHyTb
OrosIoBbe N YMeHbLUNTb MPUXMM HayLLHWKOB.

> Mcnonb3yiiTe TONLKO JOMONHUTENbHBIE YCTPOWCTBA, akceccyapbl
3anacHble YacTu, NOCTaB/IeHHbIe AW PeKOMEHAOBaHHbIe KOMMaHW-
el Sonova Consumer Hearing.

> OuuLlaiiTe nsgenve ToNbKO CyXol MArKoM TKaHbH.

> AkKypaTHO obpaluaiitechb C U3jeNneM 1 XpaHUTe ero B 4MCTOM, 3a-
LUMLLIEHHOM OT MbINN MecTe.

Mcnonb3oBaHve HayLLIHNKOB
M306paxeHnst HaXoAATCA BHW3Y NePBOV CTPaHMULIbI

3aMeHa coeVHUTENBHOrO

HagesaHue u kabens (4,4 Mm
A peryIMpoBKa oronosbs COeAVHUTENbHBIV Kabenb

npegnaraeTcs B kavecTse
JLONONHUTENIbHOTO akceccyapa)
Mcnonb3osaHne
6,35 MM LUTEKEPHOro
ajanTtepa

n 3ameHa ambyLuop

Mcnonb3oBaHne Mo Ha3Ha4yeHWo/OTBETCTBEHHOCTb

3TV HayLIHWUKK 6blIN pa3paboTaHbl ANS UCMNO/b30BaHWUA C MOPTaTUB-
HbIMW YCTPONCTBaMM 1 BbICOKOKaYeCTBEHHbIMM CCTEMaMi BOCMPOU3-
BeJleHVs.

Mcnonb3oBaHWe He MO Ha3HaveHMIO MojpasymeBaeT ftob6oe npume-
HEeHVe N3Aenuns, OTAnYatoLLeecs OT OMVCaHNA B OTHOCALLMXCS K HEMY
PYKOBO/ACTBAX.

Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Mo-
BpeX/eHWs, Bbl3BaHHbIE HEMpPaBW/IbHbIM 0bpalleHneM AN NCnosb-
30BaHVeM 3TOro M3Aenns, a Takxe NpucrnocobaeHnii 1 akceccyapos K
Hemy.

Mepes BBOZOM B 3KCMyaTaLMiO M3yumTe COOTBETCTBYHOLLME HOPMbI
CBOEV CTpaHbl 1 CObtoAanTe nx.

3asiBNneHus n3rotosnTens
FapaHTna
YCTPOWCTBO rapaHTNIO CPOKOM 24 MecsiLia.
Tekylme  yCnoBMS — rapaHTUW  MOXHO  Yy3HaTb Ha  cailTe
Consumer Hearing.
V3penne cooTBeTCTBYET TPe6OBAHUAM CNeAyIOLUMX HOPMATUBHBIX
+  06LWasn MHCTPYKUMKM No 6e3onacHoCTy npoaykumn (EU) 2023/988
+ W3penue cooTBeTCTBYyeT AeCTBYIOLLMM B CTPaHe OrpaHNYeHNsAM
3asiBneHue o cooTBeTCTBMM HopMmam EC
+ [Anpektnsa RoHS (2011/65/EC)
MoNHbIN TEKCT AeKknapaLunm o COOTBeTCTBUM CTaHAapTam EC MOXHO Haii-
TV B MHTepHeTe no agpecy www.sennheiser-hearing.com/download.
+ [Avpektea WEEE (2012/19/EC)
3HauYoK B BUAE 3a4ePKHYTOr0 MYCOPHOrO KOHTeliHepa
HUMO) U/MNN Ha ynakoBKe yKas3blBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLLME
N34enns Henb3st BblbpackbiBaTb C BbLITOBLIMU OTXOAAMW, a CnegyeT
yTUAN3aUMM YNakoBKWN CObNtoAaiTe MpeAnncaHus CBOER CTpaHbl
OTHOCWTENbHO COPTUPOBKM OTXOZ0B. HeHaanexaias yTtuamsaums
okpyxatoLLieli cpege.
Liensbto pasgenbHoro céopa npuiLLeAnX B HErogHoOCTb 31eKTponpu-
Ha/NUMKn) 1 yNnakoBKM siB/SIETCS NOOLLPEHVe MOBTOPHOTO MCMO/b30Ba-
HWA MaTepuanos 1/van nx nepepaboTkn, a Takxe npejgoTBpalleHve
Hanpumep BbleNeHst ONacHbIX BELLEeCTB, KOTOPble MOryT coAepXKaTb-
ca B nsgenun. CaaBaiiTe 31eKTponpubopbl, 31eKTPOHHbIe YCTPOCTBa,
60TKY A1 MOBTOPHOIO MCMO/Ib30BaHWS MaTepuanoB, N3 KOTOPbIX OHM
V3roToB/eHbl, U NPeoTBpaLLeHs 3arpsasHeHNs OKpYXKatoLLeid cpejbl.
paspyLuas ero, Bbl 0683aHbl CaTb UX Ha YTUAM3aLUMIO OTAeNbHO (yka-
3aHMA No 6e3onacHOMy W3BJeYEHUIO baTapeek/akKyMynsTOPOB CM.
POXHOCTb C 6aTapeiikamu/akkymynsTopamu, cogepXalMu NnUTURA,
MOCKONBKY C HAMW CBA3aHbl 0CObbIe PUCKW, HaMPUMep OMacHOCTb BO3-
MeHTOB NuTaHuA. MpejoTBpallaiiTe nonajaHve 6atapeek B OTXOA4bl,
HaCKO/IbKO 3TO BO3MOXHO: UCMO/b3yiiTe baTaperikn ¢ yBennYeHHbIM
JlononHnTenbHble CBeAEHNS 06 YTUAM3ALMN STUX USAENNIA MOXHO Mo-
NYYNTb B MyHMLMMANbHBIX OPraHax, MeCTHbIX MyHKTax npuema BTOp-
dnekTponprnbopbl NN 31eKTPOHHbIE YCTPOCTBA MOXHO TakXe BO3-
BpalwaTb AUCTPUBLIOTOPaM, KOTopble 6epyT Ha cebs obsi3aTenbCTBa
BKNa/ B COXpaHEeHVe OKpYXatoLLei cpeipbl 1 3amnTy 340POBbSA OKPY-
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KomnaHusa Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTtaBnser Ha 310
www.sennheiser-hearing.com/warranty uau y napTHepoB Sonova
aKToB:
OTHOCUTENbHO YPOBHS FPOMKOCTM
Ce

YKa3zaHuWsi OTHOCUTENbHO yTUAU3aLun Ve

X
Ha u3genun, 6aTtapeiike/akkymynstope (eciu npume-
YTUAN3MPOBAThL OTAE/MBLHO MO WUCTEYEHWUM Cpoka KX Ciyx6bl. Mpun
YNaKoBOYHbIX MaTEPMaNOB MOXET HaHeCTU BPe/ BalleMy 340POBbIO 1
60pOB N 3NEKTPOHHBIX YCTPOWCTB, 6aTapeek/akKyMynsaTopos (mpwu
oTpuLaTenbHbIX AN 340POBbS 1N OKpyXatoLLein cpesbl NOCIeACTBUNA,
6aTapenkn 1 akKymynaTopbl, OTCIYXMBLUME CBOV CPOK, Ha nepepa-
Ecnn 6aTtapeiikn/akkyMynsaTopbl MOXHO W3BleYb U3 YCTPOICTBA, He
WNHCTPYKLMW MO 3KcnayaTaumm usgenus). Cobntogalite ocobyto octo-
ropaHusi U/ onacHOCTb MPOrNaTbIBaHUA AN MUHMATIOPHBIX d/e-
pecypcom 1amn akkyMynsTopebil.

Cbipbs 1y napTHepos Sonova Consumer Hearing B BallemM pervioHe.
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Petunjuk keselamatan penting

[> Baca petunjuk pengoperasian, petunjuk keselamatan, panduan sing-
kat (sesuai isi kemasan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum
Anda menggunakan produk.

[> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak
ketiga.

> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Lindungi pendengaran Anda terhadap volume suara yang
keras. Untuk menghindari kerusakan pendengaran, hin-
dari mendengarkan dengan headphone dengan volume
suara yang keras dalam waktu lama. Headphone merek
Sennheiser juga menghasilkan kualitas suara terbaik pada volume
rendah dan menengah.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat
menyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator

implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara
komponen produk yang mengandung magnet dengan alat
pacu jantung, defibrilator implan, atau implan lain minimal

10 cm.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan anak-anak
dan hewan peliharaan untuk menghindari kecelakaan. Bahaya terte-
lan dan kematian akibat tersedak.

[> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlu-
kan perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu
rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar mataha-
ri dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan
bentuk.

> Jangan letakkan headphone di dudukan headphone, sandaran lengan,
atau sejenisnya dalam waktu lama, karena tindakan tersebut dapat
memperlebar headband dan mengurangi tekanan headphone.

> Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang
dikirimkan atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.

> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.

> Tangani produk dengan hati-hati serta simpan di tempat yang bersih
dan bebas debu.

Menggunakan headphone

Gambar dapat ditemukan di bawah halaman judul.

Mengganti kabel penghubung
(kabel penghubung ukuran
4,4 mm tersedia opsional)

n Mengganti bantalan telinga

A Memakai dan
menyesuaikan headband

c Menggunakan adaptor
konektor 6,35 mm

Penggunaan yang benar/kewajiban

Headphone ini dikembangkan untuk digunakan pada perangkat portabel
dan sistem Hi-Fi.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk
ini dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku
petunjuk.

Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab jika produk
serta perangkat/aksesori tambahan digunakan secara tidak tepat atau
sebagaimana mestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku
di negara Anda.

Pernyataan produsen

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 24 bulan
untuk produk ini.

Ketentuan terkait garansi yang berlaku saat ini dapat dilihat melalui
internet di www.sennheiser-hearing.com/warranty atau mitra Sonova
Consumer Hearing Anda.

Compliance information

The compliance marks are shown on
the baffle, which is easily accessible
by the user, under the ear pads.

To remove or replace the ear pads,
please refer to illustration D below the
title page.
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Uhenduskaabli vahetamine
H (valikuna saadaval 4,4 mm
ihenduskaabel)

ET Eesti Keel

> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhised ja lihijuhend (olenevalt tarne-
komplektist) enne toote kasutamist tahelepanelikult labi.
tega.

> Arge kasutage toodet, millel on nahtavaid kahjustusi.

[> Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest. Kuulmis-
kahjustuste valtimiseks &rge kuulake kd&rvaklappidega
korvaklappide helikvaliteet on ka vaikese ja keskmise heli-
tugevuse korral vaga hea.
slidamestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava too-
fibrillaatori v6i muu implantaadi vahel vahemalt 10 cm ﬁ
vahekaugust.
duloomade eest kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.

> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab teilt erilist

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni véltimiseks hoidke toodet alati kuivas
eest (foon, kiittekeha, pikaajaline paikesekiirgus jne).

Arge hoidke kdrvaklappe pikemat aega klaaspeal, kietoel vms, kuna
Kasutage ainult Sonova Consumer Hearingu tarnitavaid vGi soovitata-
vaid lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

Késitsege toodet ettevaatlikult ning hoidke seda puhtas ja tolmuvabas
kohas.

Joonised leiate tiitellehe alt.

Piheasetamine ja peavéru

6,35 mm pulkplst{ku n Korvapatjade vahetamine

adapteri kasutamine

Nouetekohane kasutamine ja vastutus

hi-fi-slisteemidega.

Nduetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvi-

kute vaarkasutuse ega nduetele mittevastava kasutuse eest.

Olulised ohutusjuhised
> Andke toode teistele kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhis-
Tervisekahjustuste ja 6nnetuste valtimine
pikka aega suure helitugevusega. Sennheiseri margiga
> Toode tekitab tugevamaid pisivaid magnetvélju, mis vdivad héirida
tekomponendi ja stidamestimulaatori, implanteeritud de-
> Onnetuste valtimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning ko-
tahelepanelikkust (nt liikluses).
kohas ning kaitstuna nii vdga madala kui ka vaga korge temperatuuri
see vBib peavoru venitada ja kdrvaklappide survet vahendada.
Puhastage toodet tiksnes pehme kuiva lapiga.
Korvaklappide kasutamine
kohandamine
Need korvaklapid tootati vélja kasutamiseks portatiivsete seadmete ja
on kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites.
Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Tootja deklaratsioonid

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 24-kuulise ga-
rantii.

Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt
www.sennheiser-hearing.com/warranty véi kiisida Sonova Consumer
Hearingu edasimiidjalt.

Vastab jargmistele nduetele
« Maarus milles kasitletakse (ldist tooteohutust (EL) 2023/988
« Taidab riiklike miirapiirangute néuded.
EL-i vastavusdeklaratsioon c E
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)
EL-i vastavusdeklaratsiooni ingliskeelse tédisteksti leiate veebilehelt
www.sennheiser-hearing.com/download.
Jaadtmekaitlusjuhised V"
- WEEE-direktiiv (2012/19/EL) L,)
Labikriipsutatud priigikasti slimbol tootel/patareil/akul
(kui on olemas) ja/vdi nende pakendil tdhendab, et neid ==
tooteid ei tohi parast kasutuse I6ppu visata tavalise olmepriigi hulka,
vaid need tuleb anda eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite korvaldamiseks
jargige oma riigis kehtivaid jaédtmete sorteerimise seadusi. Pakkemater-
jalide vale jaatmekaitlus voib kahjustada teie tervist ja keskkonda.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete, patareide (kui on asjakohane)
ja pakendite eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlus-
sevOttu ning hoiab dra negatiivsed mdojud teie tervisele ja keskkonnale,
nt nendes toodetes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete tottu.
Téodelge elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareisid/akusid nende
kasutusea |6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud materjalid ka-
sutatavaks ja valtida keskkonna saastamist.
Kui patareid/akud saab eemaldada neid havitamata, olete kohustatud
need eraldi utiliseerima (patareide/akude ohutu eemaldamise kohta vt
toote kasutusjuhendit). Olge liitiumi sisaldavate patareide/akude késit-
semisel eriti ettevaatlik, sest nendega kaasnevad erilised ohud, naiteks
néoppatareidega seotud tule- ja/véi lambumisoht. Vahendage akujaat-
meid nii palju kui véimalik, kasutades pikema kasutuseaga patareisid voi
taaslaetavaid akusid.

Nende toodete ringlussevotu kohta lisateabe saamiseks votke iihen-

dust kohaliku omavalitsuse, kohalike kogumispunktide véi oma Sonova

Consumer Hearingu partneriga. Samuti saate elektri- ja elektroonika-

seadmeid tagastada edasimiilijatele, kes on kohustatud need vastu vot-

ma. Sellega annate olulise panuse keskkonna ja rahvatervishoiu kaitseks.
LV Latviski

Svarigi drosibas noradijumi

> Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi un pilniba izlasiet lietoSanas
instrukciju, dro$ibas noradijumus un Tsas instrukcijas (atkariba no
piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu treSajai personai, pievienojiet Sos droSibas
noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja ir redzami bojajumi.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérsana

> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela skaluma. Ne-
klausieties muziku austinas skali un ilgi, lai nesabojatu
savu dzirdi. Sennheiser markas austinas nodros$ina |oti
labu skanéjumu ar nelield un vidéja skaluma.

> lzstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var
radit traucéjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrila-
toriem (ICD) un citiem implantiem. Vienmér atstajiet vis-
maz 10 cm attalumu starp izstradajuma sastavdalu, kas
satur magnétus, un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru vai citu implantu.

B> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un
piederumus bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. AizriSanas
un nosmaksanas risks.

> Nelietojiet izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jlsu nedalita uzmani-
ba (pieméram, ce|u satiksmé).

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

I> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak
zemas vai augstas temperatiras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma,
ilglaicigi tiesa saules staru iedarbiba), lai nerastos korozija un defor-
macijas.

> Austinas nedrikst ilgi glabat uz manekena galvas, uz krésla elkon-
balsta u.tml., jo tad austinu stipa klGst valiga un austinas vairs ciesi
nepieklaujas ausim.

> Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing komplekta ieklautos vai
ieteiktos papildrikus/piederumus/rezerves dalas.

> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

[> Rikojieties ar izstradajumu saudzigi un glabajiet to tira, no putekliem
pasargata vieta.

Austinu lietosana

Attélus jas atradisiet zem titullapas.

Uzlikdana un galvas
stipas pielagosana

6,35 mm
spraudsavienojuma
adaptera lietoSana

Piesléguma vada nomaina
(4,4 mm piesléguma vads
pieejams papildaprikojuma)

n Ausu polsteru nomaina
Paredzéta lietosana/atbildiba

Sis austinas ir paredzétas lietoSanai ar parnésajamiem mizikas atskano-
tajiem un Hi-Fi sistémam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma lietoSanas instrukcijas
noradijumiem tiek uzskatita par nepareizu lietosanu.

Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par bojaju-
miem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices / piederu-
mus neatbilstosi lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Razotaja deklaracijas
Garantija
Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz §im izstradajumam 24 ménesu
garantiju.
Paslaik spékd esoSos garantijas noteikumus skatiet interneta vietné
www.sennheiser-hearing.com/warranty vai jautajiet savam Sonova
Consumer Hearing parstavim.
Atbilst talak minétajam prasibam:
« Regula par razojumu visparéju drosumu (ES) 2023/988
« Atbilst valstij raksturigajiem skaluma ierobezojumiem.
ES atbilstibas deklaracija
» Direktiva par dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezosanu C €
elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams interneta
vietné: www.sennheiser-hearing.com/download.
Norades par utilizaciju V2%
« EEIA direktiva (2012/19/ES) L.)
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz
izstradajuma, baterijas/akumulatora (ja tads ir) un/vai =
iepakojuma norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa ar parasta-
jiem sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvidé atse-
viski. Atbrivojoties no iepakojuma, ltdzu, ievérojiet valsti spekad esosSos
atkritumu Skirosanas noteikumus. Nelietpratigas iepakojuma materialu
utilizéSanas dé| var tikt apdraudéta jasu veseliba un vide.
Elektrisko un elektronisko iekartu, bateriju/uzladéjamo akumulatoru (ja
tadi ir) un iepakojuma atseviSka savaksana tiek lietota, lai veicinatu at-
kartotu izmantosanu un otrreizéju parstradi, ka ari lai novérstu negativas
sekas, ko rada, pieméram, potenciali bistamas vielas, kuras satur Sie
produkti. Elektriskads un elektroniskas iekartas, baterijas/uzladéjamos
akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai parstradei, otrrei-
z8&jo izejvielu izmantoSanai, novérsot apkartéjas vides piesarnojumu.
Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos nesabojajot, jums
ir pienakums tos nodot utilizacijai atseviski (informéaciju par bateriju/
uzladéjama akumulatora drosu iznems$anu sk. izstraddajuma lietoSanas
instrukcija). Esiet ipasi uzmanigi, rikojoties ar litiju saturo$am baterijam/
uzladéjamiem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,
ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju norianas risku. Péc iespéjas
samaziniet bateriju nonaksanu atkritumos, izmantojot baterijas ar ilgu
darbibu vai atkartoti uzladejamus akumulatorus.
Plagaku informaciju par So produktu otrreizéju parstradi varat sanemt
sava pasvaldiba, komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai
pie sava Sonova Consumer Hearing partnera. Elektriskas vai elektro-
niskas iekartas var nodot tirdzniecibas vietas, kuram ir pienakums tas
pienemt. Ar So jus sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas
veselibas aizsardziba.
LT Lietuviskai
Svarbis saugos nurodymai
> Pries pradédami naudoti gaminj atidziai perskaitykite visg naudojimo
instrukcija, saugos nurodymus ir trumpaja instrukcija (atsizvelgiant j
pristatoma komplekta).
> Visada perduokite gaminj tretiesiems asmenims tik su Siais saugos
nurodymais.
> Nenaudokite gaminio, jei jis paZeistas.
Apsauga nuo Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy
[> Saugokite savo klausg nuo didelio garso. llgg laikg nesi-
klausykite ausiniy dideliu garsu, kad nebity pazeista klau-
sa. Per ,Sennheiser“ prekiy Zenklo ausines puikiai skamba
net ir nedidelio bei vidutinio stiprumo garsas.
> Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali
sutrikdyti Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir kity
implanty veikima. Visada islaikykite bent 10 cm atstuma
tarp gaminio komponenty, kuriuose yra magnetai, ir Sir-
dies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar kito
implanto.
> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams
gyvlinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy at-
sitikimy. Pavojus praryti ir uZdusti.
> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidis
(pavyzdziui, gatvéje).
Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy
> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir itin
auksty temperatary (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés spindu-
liy poveikis ir kt.), kad apsaugotumeéte nuo korozijos ar deformacijy.
> Ausiniy ilgai nelaikykite ant stiklinés galvos, porankio ar panaSaus
daikto, nes pailgéja galvos lankas, todél ausinés silpniau prisispaudzia
prie galvos.
> Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ tiekiamus ar rekomenduo-
jamus papildomus jrenginius / priedus / atsargines dalis.
[> Valykite gaminj tik minksta, sausa $luoste.
> Su gaminiu elkités atsargiai ir laikykite jj Svarioje, nuo dulkiy apsau-
gotoje vietoje.
Ausiniy naudojimas
lliustracijas rasite po tituliniu puslapiu.
UZsidéjimas ir lankeliy Jung_lgmo_]o I§_|d_o k'e|t|mas
A o (pasirinktinai jsigyjamas
priderinimas X . A
4,4 mm jungiamasis laidas)
6,35 mm kontaktinio
kistuko adapterio n Ausiniy pagalvéliy keitimas
naudojimas

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sios ausinés naudojamos kaip nesiojamy jrenginiy ir aukstyjy technolo-
gijy sistemy dalis.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta
gaminio dokumentuose.

,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomybés esant ap-
laidZiam gaminio bei priedy / daliy naudojimui arba juos / jas naudojant
ne pagal paskirtj.

Prie$ pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojanCius po-
tvarkius.

Gamintojo deklaracijos

Garantija

,Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam gaminiui 24 ménesiy
garantija.

Siuo metu galiojancdias garantijos suteikimo salygas galite perziaréti
internete svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teir-
autis savo ,Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus
« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988
« AtsiZvelgiant j konkrecios Salies garso lygio apribojimus.
« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES) C €
Visg ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba galite rasti Sioje inter-
neto svetainéje: www.sennheiser-hearing.com/download.
» Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky L.)
(EE]) (2012/19/ES)
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei ~HE=—.
dézés simbolis nurodo, kad Sie produktai negali bati Salinami kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis, o turi biti atskirai pasalinti pasibaigus
eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jasy Salyje tai-
medziagas, gali kilti grésmé jasy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamu baterijy (jei taikyti-
na) ir pakuociy atlieky rasiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj
potencialiai pavojingy medzZiagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus
elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy eksploata-
vimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui, panaudojant
Jeigu baterijas / akumuliatorius galima iSimti ju nepazeidZiant, privalote
jas (juos) utilizuoti atskirai (kaip saugiai iSimti baterijas / akumuliatorius,
Zr. gaminio naudojimo instrukcija). Ypac atsargiai elkités su baterijomis
rizikas, pavyzdziui, gali sukelti gaisra ir (arba) galima netyCia praryti
maitinimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy sudaroma
Siuksliy kiekj, naudodami ilgesnés eksploatavimo trukmés baterijas arba

ES atitikties deklaracija

Utilizavimo nurodymai

taikytina) ir (arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy
komy jstatymy del atlieky rasiavimo. Netinkamai utilizuojant pakuotés
naudojima ir perdirbima bei uzkirsti kelig neigiamiems $iy produkty, pvz.,
medzZiagas ir iSvengiant aplinkos tersimo.

/ akumuliatoriais, kuriy sudétyje yra licio, nes jos (jie) kelia ypatingas
ikraunamus akumuliatorius.

Daugiau informacijos apie Siy gaminiy antrinj perdirbima suZinosite savo
savivaldybés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo
»,Sonova Consumer Hearing“ atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus
galima graZinti ir pardavimo atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo
paciu labai prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

CS Cesky

DulezZité bezpeénostni pokyny

> Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte cely navod k obsluze, bez-
pecnostni pokyny, struény navod (podle obsahu dodavky).

> Produkt smite pfedat tfeti strané vzdy pouze stémito bezpecnostnimi
pokyny.

> Pokud je vyrobek o€ividné poSkozeny, nepouZivejte jej.

> Chrarte svij sluch pfed vysokou hlasitosti. Pro zabranéni
poskozeni sluchu nepouzivejte sluchatka po del$i dobu
s prili§ vysokou hlasitosti. Sluchatka znacky Sennheiser
hlasitosti poslechu.
> Produkt vytvafi silné permanentni magnetické pole, které muaze vést k
poskozeni kardiostimulatord, implantovanych defibrilatord
sahuji magnety, a kardiostimulatorem, implantovanym m
defibrilatorem nebo jinym implantdtem neustéle udrZujte
vzdalenost alespon 10 cm.
aby nedoslo k urazu. Nebezpeci spolknuti a uduseni.
> Nepouzivejte produkt, pokud vase okoli vyzaduje zvlastni pozornost
(napf. v silni¢ni doprave).
> UdrzZujte produkt stale suchy a nevystavuijte jej ani extrémné nizkym,
ani extrémné vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhy pobyt na slunci
atd.), abyste zabranili vzniku koroze nebo deformaci.
odkladani sluchatek nebo na loketni opérce apod., maze dojit k rozta-
Zeni nahlavniho tfmene a sniZeni pritlaku sluchatek.
> PouZivejte pouze pfidavna zafizeni/pfislusenstvi/nahradni dily doda-
> Vyrobek Cistéte vyhradné mékkym, suchym hadfikem.
> Vyrobek peclivé oSetrete a uloZte ho na Cistém, bezprasném misté.
Pouziti sluchatek
- Vymeéna pripojovaciho kabelu
Nasazeni a Uprava R ; .
. , . E (pfipojovaci kabel 4,4 mm je
nahlavniho tfmene . PO .
volitelné k dispozici)
PouZiti adaptéru pro
konektor 6,35 mm

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

maji velmi kvalitni zvuk i pfi nizich a stfednich intenzitach

(ICD) a jinych implantatd. Mezi ¢astmi produktu, které ob-
> Casti produktu, baleni a pfislu$enstvi uchovéavejte mimo dosah déti,
Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham
> Neponechavejte sluchatka del$i dobu nasazena na sklenéné hlavé k

né nebo doporucené spolecnosti Sonova Consumer Hearing.
Obrazky naleznete pod titulni stranou.

n Vymeéna nausnikd

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tato sluchatka byla vyvinuta pro pouZiti v kombinaci s pfenosnymi zafi-
zenimi a Hi-Fi systémy.

Pouzitim v rozporu s uréenym ucelem se rozumi jiné pouziti tohoto vy-
robku, nez které je popsano v pfislusnych navodech k pouZiti vyrobku.
Spoleénost Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za
Skody vyplyvajici ze zneuziti nebo nespravného pouziti tohoto vyrobku a
jeho doplikd/pFislusenstvi.

Pred uvedenim do provozu je tfeba brat v Gvahu pfislusné predpisy spe-
cifické pro danou zemi.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyro-
bek zaruku 24 mésica.

Aktualné platné zarucni podminky naleznete na internetu na adrese
www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo je ziskate prostfednictvim
prislusného partnera spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

Vymena pripajacieho kabla
(volitelne kdispozicii 4,4 mm
pripajaci kabel)

n Vymena nausnikov
Uéel pouzitia/ruéenie

Tieto slichadla st urCené na pouzZitie s prenosnymi hudobnymi
prehrava¢mi a Hi-Fi systémami.

Iny spdsob pouzitia produktu, ako je popisany vprislu$nych navodoch k
produktu, sa povazuje zanespravny.

Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie pri
zneuziti alebo pouZiti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych
pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne pred-
pisy.

Vyhlasenia vyrobcu

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt zaruku v
trvani 24 mesiacov.

Aktuadlne platné zarucné podmienky najdete na internete na
www.sennheiser-hearing.com/warranty alebo usvojho partnera Sonova
Consumer Hearing.

V souladu s nasledujicimi poZzadavky

« Nafizeni o obecné bezpeénosti vyrobkd (EU) 2023/988

« Vsouladu s omezenimi hlasitosti specifickymi pro danou zemi.

Prohlaseni EU o shodé E

« Smeérnice RoHS (2011/65/EU)

Kompletni text EU prohlaseni o shodé v anglickém jazyce je k dispozici na

nasledujiciinternetové adrese: www.sennheiser-hearing.com/download.

Pokyny k likvidaci N

« Smérnice OEEZ (2012/19/EV) L._\

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii

/ dobijeci baterii (v pfisludnych pfipadech) a/nebo obaly ==

udava, Ze se tyto vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat s béz-

nym komunalnim odpadem, ale oddélené. P¥i likvidaci obalu dodrZujte
zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Neodborna likvi-
dace obalovych materiali vam mUze pfivodit zdravotni Gjmu a poskodit

Zivotni prostredi.

Oddéleny sbér odpadnich elektrickych aelektronickych zafizeni, baterii/

dobijecich baterii (vpfisluSnych pfipadech) aobal( méa za cil podporovat

opakované pouZiti arecyklaci apfedchéazet nezadoucim vliviim potencial-
né nebezpecnych latek, které jsou vtéchto vyrobcich obsazeny, na vase
zdravi a na Zivotni prostfedi. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/
akumulatory odevzdejte po uplynuti jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo
mozné vyuzit obsazené recyklovatelné materialy, a aby se zabranilo zne-

Cistovani Zivotniho prostredi.

Pokud Ize baterie/akumulatory vyjmout bez poskozeni, mate povinnost je

oddélené odevzdat k likvidaci (bezpeéné vyjmuti baterii/akumulator je

popsano v navodu k pouziti vyrobku). Zejména s bateriemi/akumulatory,
které obsahuji lithium, zachazejte opatrné, protoze skytaji mimoradna
rizika, napriklad pozaru a/nebo spolknuti v pripadé knoflikovych baterii.

Omezte co nejvice vznik odpadu z baterii tim, Ze budete pouZivat baterie

s del3i dobou Zivotnosti nebo dobijecich akumulator(.

Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobk( muzZete ziskat na obecnim

uradé, v obecnich sbérnych mistech nebo u partnera spole¢nosti Sonova

Consumer Hearing-Partner. Elektricka a elektronicka zafizeni mlzete

odevzdat také u prodejcl, ktefi maji povinnost zpé&tného odbéru. Takto

vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a Zivotniho prostredi.
SK Slovencina

Dolezité bezpecnostné pokyny

> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si precitajte cely navod na
obsluhu, bezpecnostné pokyny, strucny navod (v zavislosti od rozsahu
dodavky).

> Daléim osobam odovzdavaijte tento produkt len spolu s tymito bezped-
nostnymi pokynmi.

> Produkt nepouzivajte, ak je oCividne poskodeny.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

> Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou. Nepocuvajte
so svojimi sluchadlami dlhsi ¢as s vysokou hlasitostou, aby
ste zabranili poskodeniu sluchu. Slichadla znacky Sennhe-
iser vytvaraju dobry zvuk aj pri niZzSej a strednej hlasitosti.

> Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré mozu
viest k porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov
(ICDs) a inych implantatov. Vzdy dodrZiavajte vzdialenost
minimalne 10 cm medzi komponentom produktu, ktory
obsahuje magnety a kardiostimulatorom, implantovanym
defibrilatorom alebo inym implantatom.

[> Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovévajte mimo dosahu
deti a domacich zvierat, aby ste predisli irazom. Nebezpecenstvo
prehltnutia a udusenia.

> Produkt nepouzivajte, ked' si vase okolie vyZzaduje mimoriadnu pozor-
nost (napr. v cestnej premavke).

Prevencia poskodenia a portch produktu

> Produkt udrziavajte stale v suchu a nepouzivajte ho pri extrémne
nizkych ani vysokych teplotach (susenie vlasov, kurenie, dlhé vysta-
vovanie slnec¢nému Ziareniu atd.). Predidete tak jeho korézii a defor-
maciam.

[> Vase slichadld nenechavajte dlhsi ¢as na sklenej hlave, na operadlach
a podobne, pretoZe to spésobuje rozsirovanie celenky a moze zmensit
pritlacenie slichadiel k hlave.

> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/nahradné
diely, ktoré dodava alebo odportca spolo¢nost Sonova Consumer
Hearing.

> Produkt ¢istite len makkou, suchou handrickou.

> S produktom zaobchéadzajte opatrne a skladujte ho na Cistom, bez-
prasnom mieste.

Pouzivanie slichadiel

Obrazky najdete podtitulnou stranou.

Nasadenie slichadiel a
nastavenie nahlavného

obluka

PouZitie adaptéra

6,35 mm zastrckového

konektora

V stlade s nasledovnymi poZiadavkami
« Nariadenie o vSeobecnej bezpecnosti vyrobkov (EU) 2023/988
« Vsulade s vnutrostatnymi obmedzeniami hlasitosti.
Vyhlasenie o zhode EU
« Smernica o obmedzeni pouZivania urcitych nebezpecnych c €
latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (2011/65/
EU)
PIné znenie vyhlasenia o zhode EU v anglickom jazyku najdete na inter-
netovej stranke: www.sennheiser-hearing.com/download.
Pokyny na likvidaciu V2"
+ Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych L.)
zariadeni (OEEZ) (2012/19/EU)
Symbol prediarknutého odpadového ko3a na vyrobku, HEEEE
na batérii/dobijacej batérii (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale
znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného domového odpadu a po
ukonceni Zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. V pripade likvidacie
obalu postupujte podla legislativnych nariadeni platnych vo vasej krajine.
Nespravna likvidacia obalovych materialov méZe poskodit vase zdravie a
Zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumula-
torov (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava scielom podporit recyklaciu
a opatovné pouzitie a zabranit negativnym vplyvom potencialne nebez-
pecnych latok obsiahnutych vtychto produktoch navase zdravie azivotné
prostredie. Elektricky a elektronicky odpad a batérie/dobijatelné batérie
odovzdajte na konci ich Zivotnosti na recyklaciu, aby sa vyuzili obsiahnu-
té druhotné suroviny a zabranilo sa znecistovaniu Zivotného prostredia.
Ked'je mozné batérie/dobijatelné batérie vybrat bez zni¢enia, ste povinni
odovzdat ich na likvidaciu osobitne (ndvod na bezpecné vybratie batérii,
dobijatelnych batérii najdete v navode na obsluhu produktu). Opatrne za-
obchéadzajte najméa s batériami/dobijatelnymi batériami, ktoré obsahuju
litium, pretoZe predstavuju mimoriadne rizika, ako je nebezpecenstvo
poziaru a/alebo nebezpecenstvo prehltnutia pri gombikovych batériach.
Zredukujte ¢o najviac tvorbu odpadu z batérii pouzivanim batérii s dlhSou
Zivotnostou alebo nabijatelnych batérii.
Dalsie informacie tykajtce sa recyklacie tychto produktov ziskate na pri-
slusnom Urade miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach
alebo u partnerov spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing. Elektrické ale-
bo elektronické zariadenia moZete odovzdat aj u distribltorov, ktori maju
povinnost vziat ich spat. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane
Zivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.
HU Magya
Fontos biztonsagi tudnivalok
> A termék hasznélata el6tt a kezelési Gtmutatot, a biztonsagi tudniva-
l0kat, a rovid utmutatot (a kiszallitott csomagnak megfeleléen) alapo-
san és figyelmesen olvassa végig.
> A terméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi tudniva-
lokkal egyiitt adja at.
> Ne hasznélja a terméket, ha az egyértelm(ien hibas allapotban van.
Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése
> Ovja halldsdt a magas hangerétdl. A hallaskarosodas
elkeriilése érdekében ne hasznalja a fejhallgatdt hosszu
ideig magas hangerdn. A Sennheiser markas fejhallgatok
alacsony és kozepes hangerdn is kivételesen jo hangzast
biztositanak.
> A termék erds allandé magneses mezdket hoz létre, amelyek zavar-
hatjak a szivritmus-szabalyozdk, a beiiltetett defibrillatorok (ICD-k) és
mas implantatumok mukddését. Ugyeljen arra, hogy min-
dig legalabb 10 cm tavolsag legyen a magneseket tartal-
mazo komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a
beliltetett defibrillator vagy mas implantatumok kozott.
> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és haziallatok-
tol jol elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és tartozékait.
Lenyelés- és fulladasveszély.
> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kérnyezete fokozott figyel-
met kovetel (pl. a kdzuti forgalomban).
A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése
> A terméket mindig tartsa szarazon és ne tegye ki szélséséges homér-
sékleti hatasoknak (pl. hajszarito, fltés, hosszabb ideig tartd napsu-
garzas stb.), hogy a rozsdasodast és deformalddast megelézhesse.
> Ne tartsa a fejhallgatét hosszabb ideig livegfejen, karfan vagy hasonlé
helyen, mivel azok tagithatjak a fejpantot, amitél csdkkenhet a fejhall-
gatok szoritoereje.
> Csak olyan kiegészité késziilékeket/tartozékokat/pdtalkatrészeket
hasznaljon, amelyeket a Sonova Consumer Hearing szallitott vagy
ajanlott.
> A terméket csak puha, széraz ronggyal tisztitsa.
> Kezelje a terméket 6vatosan, és tartsa tiszta, pormentes helyen.
A fejhallgatoé hasznalata
A cimoldal alatt talal abrékat.
Felhelyezés és a fejpant
igazitasa
6,35 mm-es jack dugé
adapter hasznalata

A csatlakozokabel cseréje
E (opcionalisan elérhetd 4,4 mm-
es csatlakozdkabel)

n Fiilparnak cseréje

Rendeltetésszeru hasznalat/felelésség

Ez a fejhallgatd hordozhatd késziilékekkel és Hi-Fi rendszerekkel torténd
hasznélatra késziilt.

A termékhez tartozé Utmutatdkban leirtaktol eltéré hasznélat nem ren-
deltetésszerl hasznalatnak mindsdil.

A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen felelésséget nem vallal
a termék, valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem rendeltetésszeri
vagy visszaélésszerl hasznalatabdl szarmazo karokeért.

Uzembe helyezés el6tt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes
mindenkori eléirdsokat.

Gyartoi nyilatkozatok

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap garanciat
vallal.

Az aktudlis garancidlis feltételeket megtaldlja az interneten, a
www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On Sonova
Consumer Hearing partnerénél.

Megfelel a kovetkezé kdvetelményeknek
« Rendelete az altalanos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988
« Az adott orszagban érvényes hangeré-korlatozasi el6irasokkal
odsszhangban.
EU-megfeleléségi nyilatkozat c €
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes, angol nyelvl szévege a kdvetkez6
internetcimen érheté el: www.sennheiser-hearing.com/download.
Megjegyzések a hulladékkezeléshez 7
« Az elektromos és elektronikus berendezések hulladé- L._\
kairdl szolo iranyelv (2012/19/EU)
A terméken lathato athuzott kuka szimbdlum arra utal, ==
hogy az elemek/ Ujratdltheté akkumuléatorok (ha vannak) és/vagy a cso-
magolas nem dobhaté a normal haztartasi hulladék kézé, hanem élet-
tartama végén elkilonitve kell gyujteni. A csomagolas hulladékkezelése
soran vegye figyelembe a szelektiv hulladékgyUjtéssel kapcsolatban az
orszdgéaban érvényes torvényi eldirdsokat. A csomagoléanyagok nem
megfelel artalmatlanitasa karosithatja az On egészségét és a kornye-
zetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujratoltheté
akkumulatorok (ha vannak) és a csomagolas elkiilonitett gy(jtése az
Ujrafelhasznalast és Gjrahasznositast, valamint pl. a termékben megta-
lalhato, potencialisan veszélyes anyagok altal az On egészségére vagy
a természetre gyakorolt negativ hatasok megel6zését szolgalja. Vigye
vissza az elektromos és elektronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/
akkumulatorokat élettartamuk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a ben-
niik 1évé értékes anyagokat hasznalhatéva tegye, és elkeriilje a kérnyezet
szennyezését.
Ha az elemek/akkumulatorok megsemmisités nélkiil eltavolithatok, azo-
kat kilon kell artalmatlanitania (az elemek/akkuk biztonsagos eltavolita-
sahoz lasd a termék hasznalati Gtmutatdjat). Legyen kiilonésen dvatos
a litiumot tartalmazo elemek/akkumulatorok kezelése soran mivel ezek
rendkiviil veszélyesek lehetnek, példaul tliz- és/vagy gombelemek ese-
tében fulladasveszély allhat fenn. A leheté legnagyobb mértékben csok-
kentse az elem-hulladék keletkezését hosszabb élettartamu elemek vagy
Gjratoltheté akkumulatorok hasznalataval.
Ezeknek a termékeknek az uUjrahasznositasaval kapcsolatban tovabbi
informéaciok talalhatok a helyi dnkorményzatnal, a kommunalis gyj-
téhelyeknél vagy az On Sonova Consumer Hearing partnerénél. Az
elektromos vagy elektronikus eszkdzoket is visszakiildheti azon forgal-
mazoknak, akik kotelesek visszavenni azokat. Ezzel jelentésen hozzajarul
a kornyezet és az egészség védelméhez.
Instructiuni importante de siguranta
> Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime instructiu-
nile de utilizare, instructiunile de siguranta, instructiunile pe scurt (in
functie de pachetul de livrare).
> Predati produsul catre terti intotdeauna impreuna cu instructiunile de
siguranta prezente.
> Nu folositi produsul daca prezintd urme vizibile de deteriorare.
Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor
D> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate ridicata. Nu
utilizati castile pentru o perioada prelungita de timp cu un
volum ridicat, pentru a evita deteriorarea auzului. Castile
marcii Sennheiser asigura un sunet de foarte buna calitate
si la un volum redus si de intensitate medie.
> Produsul genereaza campuri magnetice permanente puternice, care
pot determina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibri-
latoarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti
intotdeauna o distantd de minim 10 cm ntre componenta
de produs ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si accesoriile in
locuri inaccesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a preveni
accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastré necesi-
té o atentie deosebita (de exemplu in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectdrii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-I expuneti la temperaturi ex-
trem de joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp inde-
lungat etc.) pentru a preveni coroziunea sau deformarile produsului.

> Nu depozitati castile pentru o perioada prelungita pe un cap de sticla,
o cotiera sau pe elemente similare, deoarece bratele céstilor se vor
largi in acest mod, cu sldbirea pozitiei de fixare a céstilor.

[> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de schimb
livrate sau recomandate de Sonova Consumer Hearing.

> Curatati produsul numai cu o carpd moale si uscata.

> Gestionati produsul cu atentie si pastrati-l intr-un loc curat, ferit de
praf.

Utilizarea céastilor
Puteti gasi ilustratiile sub pagina de titlu.

Echiparea si ajustarea Schimbarea cablului de
césti‘I)or sial E conectare (cablu de conectare
7 de 4,4 mm disponibil optional)

Utilizarea adaptorului cu n Schimbarea pernitelor pentru

fisa jack de 6,35 mm urechi

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Aceste casti au fost concepute pentru utilizarea impreuna cu echip-
amente si sisteme Hi-Fi portabile.

Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care folositi
acest produs intr-un mod diferit fatd de descrierea din instructiunile
atasate acestuia.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu fsi asumé& rdspunderea pentru
abuzuri sau utilizarea contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/
accesoriilor.

Inainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor
specifice ale tarii respective.

Declaratii ale producatorului

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie de
24 luni.

Puteti consulta conditiile de garantie Tn vigoare in prezent pe internet la
adresa www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul dum-
neavoastra Sonova Consumer Hearing.

n conformitate cu urmatoarele cerinte

» Regulament privind siguranta generala a produselor (UE) 2023/988

« In conformitate cu limitarile de volumspecifice pentru fiecare tara.
Declaratia de conformitate UE €
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Textul integral al declaratiei de conformitate UE n limba engleza este dis-
ponibil la urmatoarea adresa de internet: www.sennheiser-hearing.com/
« Directiva DEEE (2012/19/UE)

download.
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Simbolul tomberonului taiat cu o cruce de pe produs,

bateria/acumulatorul reincarcabil (daca este cazul) si/ =

sau ambalajul indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate im-
preuna cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor
de functionare. Pentru eliminarea ambalajului, vd rugdm sa respectati
prevederile legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara
dumneavoastra. Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de amba-
laj poate dauna sanatatii dumneavoastra si mediului.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electroni-
ce, a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a amba-
lajelor este utilizata Tn scopul promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru
a preveni efectele negative cauzate, de ex., de substantele potential pe-
riculoase pe care aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata,
reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii
refncdrcabili in vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin
si pentru a evita poluarea mediului inconjurétor.

Daca bateriile/acumulatorii reincércabili pot fi indepartati fara a fi dis-
trusi, aveti obligatia de a ii elimina separat (pentru indepéartarea in si-
guranta a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili, consultati instructiunile
de utilizare a produsului). Procedati cu atentie sporita la manipularea ba-
teriilor/acumulatorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in cazul bateriilor
de tip buton. Reduceti pe cat posibil generarea de deseuri provenite de
la baterii, utilizand baterii cu durata de viatd mai lunga sau acumulatori
refncarcabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse
puteti obtine de la administratia locala, centrele locale de colectare a de-
seurilor sau la partenerii dumneavoastra Sonova Consumer Hearing. De
asemenea, puteti returna echipamentele electrice sau electronice distri-
buitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

BG Bbbarapcku

BaXkH1 MHCTPYKUMYM 3a 6e30nacHoCT

> BHVMMaTeNHo npoyeTeTe LANOTO PbKOBOACTBO 3a eKCrjioaTauus,
VHCTPYKLMUTe 3a 6€30MacHOCT, KPaTKoTO PLKOBOACTBO (B 3aBUCU-
MOCT OT 06xBaTa Ha JoCTaBka), Npeav Aa NoyHeTe Aa M3ronssaTe
npogykra.

> MpeaaBaiiTe NpoAykTa Ha TPeTW /MLa BUHArK 3aejHo C Tesn VH-
CTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT.

Note privind eliminarea

CMeHeTe CBbp3BaLLys kaben
(4,4 mm cBBbp3BaLL, Kaben ce
npeganara KaTo onuus)

m CMmsiHa Ha HaywHuuunTe

Ynotpe6a no npejHa3Ha4yeHe/0TrOBOPHOCT

Te3n cnylwankn ca npejHasHayeHW 3a ynorpeba c NpeHocMmM Mysu-
KanHu ypean v Hi-Fi cuctemn.

Mpuema ce, ye NPOAYKTHLT He Ce M3Moa3Ba Mo NpejHasHayeHne, ako
ro nonsgaTe Mo HauvH, PasANYeH OT OMMCaHVSA B NMpuiexaliata my
AOKYMeHTaLus.

Sonova Consumer Hearing GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a LieTw,
npov3nmsaLy oT HernpaBoOMepHa WKW HemnpaBuaHa ynotpeba Ha npo-
AyKTa U Ha NpUHaANeXHOCTW/akcecoapu.

Mpean nyckaHe Ha NPoOAyKTa B eKCrioaTaums 3ab/KUTENHO Tps6Ba
Aa ce B3eMaT npejBun/j cneunpuUHnNTe 3a BCsiKa AbpXKaBa pasnopeaou.

> He n3nonssalitTe NpoAykTa, ako Toli e BUAMMO NOBpeeH.

MpepoTBpaTABaHe Ha yBpeX/aHe Ha 34paBeTo N UHLMUAEHTN

> lMaseTe cnyxa C1 OT BUCOKW HMBA Ha 3ByKa. He cnywarniTe
NPOABL/KNTENHO BpeMe CU/IHA My3KMKa npes CayLlanku-
Te, 3a Aa He nospeanTe cnyxa cv. Cnywankute ot Mapka
Sennheiser 3By4aT MHOro 4o6pe 1 Npu H1CKa 1 cpejHa
cunna Ha 3ByKa.

D> MpoAyKTLT Cb3/aBa CPABHUTENHO CUIHU MOCTOSAHHW MarHUTHU Mo-

neta, KOUTO MoraT Aa HapywaTt QyHKUMATa Ha nencMerikbpu, UM-
nnaHTupanu aedpubpunatopu (ICD) n Apyrn nMnnaHTL.
BuHaru gpbxTe KOMNOHEHTUTE Ha MPOAYKTa, B KOUTO ca
Pa3nosoXeHW MarHUTUTe, Hali-manko Ha 10 cm pascTos-
HVe OT nercMekbpu, UMNNaHTUpaHK gedunbpunatopu
VAN APYTA UMMNAHTL.

D> [lpbXTe YacTuTe Ha MpPoAyKTa, ornakoBkaTta v MPUHAANEXHOCTUTe
Jianey oT Aeua v OMalHW Nlobumuy, 3a 4a NpeAoTepaTuTe NHLW-
ZeHTn. ONacHOCT OT NorNbLIaHe 1 3adyLiaBaHe.

> He nsnonssaiite NpoaykTa, ako cpejaTa, B KOSTO Ce Hamupare, 13-
MCKBa CMeLyanHo BHUMaHe (Hanp. B YIMUYHO ABUXEHMeE).

MpepoTBpaTABaHe Ha LLETN N0 NPOAYKTa N Ha HEM3NPaBHOCTN

> lMoaabpxariTe NPOAYKTa BMHArM Cyx 1 He ro U3naranTe HATO Ha eKc-
TPEMHO HNCKW, HUTO Ha eKCTPEMHO BMCOKM TeMnepaTypu (ceLloap,
oTornneHne, NPOABLMKUTENHO U3NaraHe Ha CIbHYeBO 06abYBaHE 1
T.H.), 3@ Aa NpejoTBpaTnTe obpasyBaHe Ha KOPO3nA 1 AepopmaLmn.

> He cbxpaHsBaiiTe ciyluankuTe Ab/ro BpemMe BbpXy CTbK/eHa rasa,
NOANaKbLTHVIK U Ap., Thil KaTo TS pa3lWMpsiBa pamMkaTta 1 MoXe Aa
Hamanu NpUTUCKaHeTo Ha Ciyllankara.

> M3nonsBaiite camo AOMbAHUTENHWN ypean/akcecoapu 1 pe3epBHu
4acTn, KOUTO ca nNpenopbYaHu oT Sonova Consumer Hearing.

> lMouwncTBaliTe NpoAyKTa caMo C MeKa, Cyxa Kbpna.

> lMonaraiiTe rpuu 3a NPOAYyKTa U ro CbXpaHsiBaliTe Ha Cyxo MSICTO,
NOYNCTEHO OT Npax.

M3nonsBaHe Ha cnywlankute

MoxeTe a HamepuTe n306paxeHVsTa Mo/ 3arnaBHaTa CTpaHnLa.

MocraeeTe n
perynvipaiTe neHTtata
3a rnaeara

M3nonsearite agantep

3a 6,35 MM XaK

[Jleknapauus Ha nponssoanTeNs

FapaHuus

Sonova Consumer Hearing GmbH npepgocTass 24 MeceLa rapaHuus 3a
TO31 NPOAYKT.

MoxeTe Aa BUAMTE NPUNOXMMUTE B MOMEHTa rapaHLUMOHHN YCI0BUS
OHNalH Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty unu npwu
Baluma napTHbop Ha Sonova Consumer Hearing.

B cboTBeTCTBME ChC CeAHUTE USNCKBAHUSA

* PernameHT OTHOCHO obLyaTa 6e3onacHocT Ha npoaykTuTe (EC)
2023/988

* B cboTBeTCTBME C HALMOHANHWTE OrpaHUYeHNs Ha cunaTta Ha

3BYyKa.
Jeknapaums 3a choTBeTcTBUe Ha EC C E
*  [AupekTtnea RoHS (2011/65/EC)

MbAHMAT TekcT Ha [Jeknapaumata 3a cboTBeTcTBMEe Ha EC Ha
QHINNACKA  €3UK e JOCTbMHA Ha CNejHWUs UHTEpHeT ajpec:
www.sennheiser-hearing.com/download.

YKa3aHus 3a NU3XBbpasiHe V2"
* [lnpektmsa oTHocHO OEEO (2012/19/EC) L,)
CVMMBONBT CbC 3a4packaH KOHTeMHep Ha Kofiena Ha npo-

AykTa, 6atepusTa/akymynatopHata 6atepus (ako vma R
TakaBa) W/MAN Ha omnakoBkaTa, yKa3Ba 4e Te3u MpoAykTh He Tpsi6Ba
fAa 6baTt M3XBBLPAAHN 3ae4HO C AOMAKMNHCKM OTNagbLM, a B Kpas Ha
eKkcnaoaTauyMoHHNA UM XXUBOT, Tpﬂ6Ba Aa 61:,an N3XBBPIAHU OTAENTHO.
3a 13XxBbPAsSHE Ha onakoBkaTa, MOJIsA, CNa3BaiiTe NpaBHUTE pernaMeH-
TV 3a pa3jensiHe Ha oTNagbLM, NPUIOXKMMU BbB BawwaTta AbpxaBsa.
HenpaBnAHOTO M3XBBLPASIHE Ha OMaKOBBYHW MaTepuany Moxe Aa
HaBpejM Ha BalleTo 34paBe 1 Ha okonHaTa cpeja.

Pa3genHoTo cbbupaHe Ha OTNagbLM OT eNeKTPUYecKo 1 enekKTPOHHO
obopyaBaHe, 6atepun/akymynaTopHu 6atepum (ako e NpunoXxnmo) n
0OnaKkoBKW Ce M3MoA3Ba 3a NPOMOTMPAaHe Ha NMoBTOpHaTa yrnoTpeba n
npeAoTBpaTsiBaHe HeraTMBHUTE epekTy, MPUUNHEHWN OT Hamnp. NoTeH-
LManHo onacHuTe cybcTaHLmMm B Te3n NpoAykTu. Mons, peuvknnpaite
eNeKTPUYecK 1N eNeKTPOHHMW YCTPOACTBa 1 BaTepuu/akymynaTopHU
6aTepv||/| B Kpas Ha TexHUs nosie3eH XnBOT, 3a Aa HarnpasuTe LeHHUTe
mMaTtepuanu, KoUTo ce CbAbPXaT, FOAHM 3a U3Moa3BaHe 1 Aa n3berHerte
3aMbpcsiBaHe Ha OKOJIHAaTa cpega.

Ako b6aTepuuTe/akymynaTopHuTe 6aTepun mMoraT ga 6bAaT n3BageHu,
6e3 Aa rv yHuLLoXaBaTe, ATbXHUN CTe Aa M U3XBBbPAUTE pasjenHo (3a
6e30nacHoO M3BaxAaHe Ha 6aTepuun/akymynatopHu 6atepun, BUXTe
PBKOBOACTBOTO 3a eKkcrjoaTauus Ha npogykTa). BbaeTe ocobeHo
BHMMaTe/IHW, KoraTo 6opasunTe ¢ baTepun/akyMynaTopu, Cbabpxatim
}'II/ITI/II‘/’I, Tbi KaTo Te KpuvAaT cneunasiHn prckoBe KaTo noxap n/vnun
0MacHOCT OT 3ajaBsHe C KNeTkn Ha baTtepunte. HamaneTte pasxoga Ha
6aTepuu, JOKOIKOTO € Bb3MOXHO, KaTo 13ros3BaTte 6atepum ¢ no-Ab-
b XKMBOT WAV aKyMynaTopHu 6aTepuu.

JlonbnaHnTeNnHa MHGOPMaLMA OTHOCHO peLuKanpaHe Ha Tesn npoay-
KTV MOXeTe Aa noayymte oT BaluaTa o6LMHCKA agMUHUCTPALMS, OT
O06LLMHCKMTE LIeHTpOBe 3a CbbupaHe Ha OTNagbLM UAN OT NapTHBLOP
Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe CbLLO Taka Ja BbpHeTe efiek-
TPUYECKM NN eNeKTPOHHWN YCTPONCTBa Ha ANCTPUBYTOpUTe, KOUTO Ca
ANBXHW Aa rv npuemMaT obpaTHo. C HacToALLOTO BalueTo cbaelicTBre e
BaXKHO 3a Npe/na3BaHeTo Ha OKOJIHaTa cpeja 1 06LLeCTBEHOTO 3/paBe.

Pomembni varnostni napotki
> Izdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.
> Zavarujte vas sluh pred visoko glasnostjo. Ce se Zelite izo-
zelo dobro tudi pri nizki in srednji glasnosti.
(ICD) in drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki
10 cm. ﬂ
zadusitve.
Preprecevanje skod na izdelku in motenj
nost soncu, itn.), da se izognete rjavenju ali deformacijam.
zmanjsa pritisk slusalk.
> Izdelek Cistite izkljuéno z mehko, suho krpo.
Uporaba slusalk
traku

[> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za upo-
rabo, varnostne napotke in kratka navodila (glede na obseg dobave).
> Izdelka ne uporabljajte, ¢e je ocitno poskodovan.
Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam
gniti okvari sluha, se izogibajte dolgotrajni uporabi slusalk
pri visoki glasnosti. Slusalke znamke Sennheiser zvenijo
> lzdelek ustvarja moc¢nejsa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do
motenega delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev
vsebuje magnet, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrila-
torjem ali drugim vsadkom vedno ohranjajte razdaljo vsaj
> Dele izdelka, embalaze in opreme shranjujte izven dosega otrok in
hignih ljubljenckov, da se izognete nezgodam. Nevarnosti poziranja in
> Izdelka ne uporabljajte, ¢e morate biti Se posebej pozorni na okolico
(npr. v prometu).
> lzdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali
zelo visokim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpostavlje-
> DaljSe shranjevanje slusalk na stekleni glavi, naslonjalu za roke ali
¢em podobnem ni priporocljivo, saj lahko to razsiri naglavni trak in
> Uporabljajte samo dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele,
ki jih dobavlja ali priporoca podjetje Sonova Consumer Hearing.
[> Z izdelkom ravnajte skrbno in ga shranjujte na Cistem mestu brez
prahu.
Slike najdete pod naslovnico.
Namestitev in
prilagoditev naglavnega
Uporaba adapterja vti¢a
6,35 mm

(prikljucni kabel 4,4 mm je na
voljo po izbiri)

n Menjava usesnih blazinic
Namenska uporaba/odgovornost

Te sluSalke so bile razvite za uporabo s prenosnimi glasbenimi napravami
in Hi-Fi sistemi.

Ce ta izdelek uporabljate drugace, kot je opisano v prilozeni dokumenta-
ciji izdelka, se to smatra kot nenamenska uporaba.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za
napacno uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

B Menjava priklju¢nega kabla

Izjave proizvajalca

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-mesecno ga-
rancijo za ta izdelek.

Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni strani
www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih pridobite pri svojem pro-
dajalcu Sonova Consumer Hearing.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

« Uredba o splosni varnosti proizvodov (EU) 2023/988
« V skladu z nacionalnimi omejitvami glasnosti.
Izjava EU o skladnosti C E
+ Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti v angleSkem besedilu je na voljo
na naslednjem naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.

Napotki za odstranjevanje V2"
« Direktiva OEEO (2012/19/EU) L,_\
Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/

akumulatorju za ponovno polnjenje (Se je primerno) in/ =

ali na embalazi pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu njihove
zivljenjske dobe odloZiti med posebne odpadke. Za odstranitev embalaze
upostevajte zakonske predpise o lo¢evanju odpadkov, ki se uporabljajo
v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaZznega materiala lahko
skoduje vasemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/aku-
mulatorjev (Ce je primerno) in embalaze sluzi spodbujanju ponovne upo-
rabe in recikliranja ter preprecevanju negativnih uc¢inkov na vase zdravje
in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki.
Elektricne in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje za ponovno
polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe, da bodo dragoce-
ni materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in preprecili onesnazevanje okolja.
Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih uniéili, jih morate
odstraniti loCeno (za varno odstranjevanje baterij/akumulatorjev glejte
navodila za uporabo izdelka). Pri rokovanju z baterijami/akumulatorji,
ki vsebujejo litij, bodite Se posebej previdni, saj predstavljajo posebna
tveganja, kot sta poZar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami.
Cim bolj zmanjsajte porabo baterij z uporabo baterij z dalj$o Zivljenjsko
dobo ali baterij za ponovno polnjenje.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete pri vasi
lokalni upravi, na komunalnih zbirnih mestih in mestih za vradilo ali pri va-
$em partnerju podjetja Sonova Consumer Hearing. Elektri¢ne ali elektron-
ske naprave lahko vrnete tudi distributerjem, ki so jih dolZni prevzeti nazaj.
Na tak nacin pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.

HR Hrvatski

Vazne sigurnosne napomene

> Prije koristenja ovim proizvodom paZljivo i u cijelosti procitajte ove
upute za upotrebu, sigurnosne napomene, kratke upute (ovisno o
opsegu isporuke).

> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek priloZite ove sigur-
nosne napomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno ostecen.

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a

[> Zastitite svoj sluh od visoke glasnoce zvuka. Prilikom
nosenja slusalica izbjegavajte duga razdoblja slusanja pri
visokoj glasnoéi da ne biste ostetili sluh. Slusalice marke
Sennheiser i pri niskoj i srednjoj glasnoéi zvuka proizvode
jako dobar zvuk.

[> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati
smetnje sréanih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i
drugih implantata. Uvijek odrzavajte razmak od najmanje
10 cm izmedu komponente proizvoda koja sadrzava ma-
gnete i srcanog stimulatora, implantiranog defibrilatora ili
drugog implantata.

> Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata
djece i ku¢nih ljubimaca da biste izbjegli nesrece. Opasnost od guta-
nja i gusenja.

[> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmijeriti
posebnu paznju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji

> Proizvod odrZavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili ek-
stremno visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugotrajnoj
suncevoj svjetlosti itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena oblika.

[> Svoje slusalice nemojte duze vrijeme Cuvati na staklenoj glavi, naslo-
nu za ruke ili slicnom mjestu jer se time mozZe rasiriti stremen za glavu
i smanjiti pritisni mehanizam slusalica.

> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje / dodatnu opremu / rezervne
dijelove koje je isporucilo ili preporucilo drustvo Sonova Consumer
Hearing.

> Proizvod Eistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom.

> Pazljivo rukujte proizvodom i uvajte ga na ¢istom mjestu bez prasine.



Uporaba slusalica
Slike se nalaze ispod naslovne stranice.

Promjena spojnog kabela (spojni

Stavite ih | namjestite kabel od 4,4 mm dostupan je
traku za glavu S
opcijski)

Upotrebljavajte
adapter od 6,35 mm s n Zamjena jastuci¢a za usi
utikacem s Cepistem

Namjenska upotreba/odgovornost

Ove slusalice razvijene su za upotrebu na prenosivim uredajima i hi-fi
sustavima.

Nenamjenskom se upotrebom smatra svako koristenje ovim proizvodom
koje odstupa od opisa u pripadaju¢im uputama proizvoda.

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u
slucaju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodat-
nih uredaja / dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise
odredene zemlje.

|zjave proizvodaca

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo
za razdoblje od 24 mjeseca.

Trenutno vazece jamstvene uvjete moZete pogledati online na
www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratite svom partneru
tvrtke Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima

« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988

« U sukladnosti sa specifichim lokalnim ogranic¢enjima glasnoce
zvuka.

Izjava o sukladnosti EU

« Direktiva o ograni¢enju uporabe odredenih opasnih tvari u c €
elektri¢noj i elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Potpuni tekst EU Izjave o sukladnosti na engleskom jeziku dostupan je na

sljedecoj internetskoj adresi: www.sennheiser-hearing.com/download.

Napomene za odlaganje u otpad V"
« Direktiva o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi L._\
(WEEE) (2012/19/EU)
Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na S
kotacima i nalazi se na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je pri-
mjenjivo) i/ili ambalazi oznacava da se ti proizvodi ne smiju zbrinjavati s
obi¢nim kuénim otpadom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju njiho-
vog radnog vijeka. Za zbrinjavanje ambalaze obratite paznju na zakonske
propise o odvojenom zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj
drzavi. Neispravno zbrinjavanje ambalaznog materijala moze nastetiti
vasem zdravlju i okolisu.
Odvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme, baterija
/ punjivih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaze sluzi za poticanje po-
novne uporabe i recikliranja te sprjeCavanje negativnih uc¢inaka na vase
zdravlje i okolis, npr. zbog djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti
proizvodi sadrzZe. Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte elektricnu
i elektroni¢ku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vrijedni ma-
terijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste izbjegli
stvaranje prekomjernog otpada u okolisu.
Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unistavanja, duzni
ste ih zbrinuti odvojeno (za sigurno uklanjanje baterija / punjivih baterija
pogledajte upute za rukovanje proizvodom). Budite posebno oprezni pri
rukovanju baterijama / punjivim baterijama koje sadrze litij s obzirom na
to da one nose posebne rizike kao $to su pozar i/ili opasnost od guse-
nja gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada $to je
vise moguce tako da upotrebljavate baterije s duljim vijekom trajanja ili
punjive baterije.
Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda mozZete dobiti od nad-
lezne lokalne institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje i povrat ili
ovlastenog predstavnika drustva Sonova Consumer Hearing. Elektricnu
ili elektronicku opremu moZete predati i distributerima koji su ih duZzni
preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.



